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ՏԻԳՐԱՆ ՍԻՐՈՒՆՅԱՆ 

ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՔՌՆԵՑՈՒ ՔԵՐԱԿԱՆԱԿԱՆ ԵՐԿԻ ՍԱՀՄԱՆՈՒՄՆԵՐԻ 
ԼԱՏԻՆԵՐԵՆ ՆԱԽՕՐԻՆԱԿՆԵՐԸ 

Բանալի բառեր` է՜պզձ՜պզյ տՠջ՜ժ՜ձճսդհճսձ, է՜պզձՠջՠձ ձ՜ըրջզձ՜ժ-

ձՠջ, իճսձ՜՝՜ձճսդհճսձ, ղ՜ջ՜իհճսոճսդհճսձ, Պջզոռզ՜ձճսոզ կՠժձզմձՠջ, Պՠպջճսո 

Հՠէզ՜ո, Սյճձժզճսո, կՠժձճխ՜ժ՜ձ ՞ջ՜ժ՜ձճսդհճսձ, ձճջ՜՝՜ձճսդհճսձ, տՠջ՜ժ՜-

ձ՜ժ՜ձ յ՜պծՠձճսկ: 

Հճչի՜ձձՠո Քշձՠռճս ՠջժգ ի՜կ՜ջչճսկ բ է՜պզձ՜պզյ տՠջ՜ժ՜ձճսդհճսձձՠ-

ջզ ՜շ՜նձՠժգ, կզ՜ե՜կ՜ձ՜ժ յ՜ջճսձ՜ժՠէճչ իճսձ՜՝՜ձ պ՜ջջՠջ՚ ՜հձ իճսձ՜-

է՜պզձ՜պզյ բ
1
, ձճսհձ բ դՠ, ի՜հՠջՠձզ զջճխճսդհճսձձՠջգ ձժ՜ջ՜՞ջչ՜թ ՠձ իճս-

ձ՜ջՠձզ ւ է՜պզձՠջՠձզ տՠջ՜ժ՜ձճսդհճսձձՠջզ իզկտճչ: Ահո ՠջժ՜ժզ ՝ձճսհդգ 

չժ՜հՠէ բ ձ՜ւ իՠխզձ՜ժգ՚ իզղ՜պ՜ժ՜ջ՜ձճսկ թ՜ձճդ՜՞ջՠէճչ, դՠ ի՜կ՜շճպ 

ի՜չ՜տՠռ «զ Հ՜հճռ ւ Լ՜պզձ՜ռճռ աո՜ժ՜սո զ ՝՜աճսկ ղ՜ջ՜՞ջ՜ռ ւ զ տՠջդճ-

խ՜ռ» (Հ.Ք.221): Բ՜ռզ ի՜հՠջՠձզ չ՜խ տՠջ՜ժ՜ձճսդհճսձձՠջզռ, ճջճձտ ձհճսդ ՠձ 

տ՜խՠէ Թջ՜ժ՜ռճս ՠջժզ դ՜ջ՞կ՜ձճսդհճսձզռ, Քշձՠռզձ ճսխխ՜ժզ ժ՜կ կզնձճջ՟՜-

՝՜ջ ր՞պչՠէ բ ձ՜ւ V ՟՜ջզ ձղ՜ձ՜չճջ է՜պզձ տՠջ՜ժ՜ձ Պջզոռզ՜ձճսոզ ՜ղը՜-

պճսդհճսձզռ՚ Institutiones grammaticae («Քՠջ՜ժ՜ձ՜ժ՜ձ ճսոկճսձտձՠջ»), 

ճջզ  ՜ձճսձգ՚ «Պջզոզ՜ձճո» լւճչ, իզղ՜պ՜ժՠէ բ կզ տ՜ձզ ՜ձ՞՜կ
2
. ՜հէ է՜պզձ 

տՠջ՜ժ՜ձձՠջ իզղչ՜թ մՠձ, ո՜ժ՜հձ, ՟՜պՠէճչ իզղ՜պ՜ժ՜ջ՜ձզռ, ՜հէ ՠջժՠջ ւո 

ձժ՜պզ ՠձ ՜շձչՠէ:  

Քշձՠռճս ՜ղը՜պճսդհճսձգ ՝՜խժ՜ռ՜թ բ չՠռ կ՜ոզռ, ճջճձռզռ ՠջՠտձ ՠձ 

՜ջ՟զ գկ՝շձկ՜կ՝ տՠջ՜ժ՜ձ՜ժ՜ձ՚ «Յ՜խ՜՞ո յ՜ջա ՞զպճսդՠ՜ձռ», ճջձ ՜կվճ-

վճսկ բ իձմհճսձ՜՝՜ձճսդհ՜ձ ւ լւ՜՝՜ձճսդհ՜ձ ձժ՜ջ՜՞ջճսդհճսձգ, «Յ՜խ՜՞ո 

՞զպճսդՠ՜ձ ՝՜խ՜՟ջՠէճռ, ՜հոզձտձ ՝՜ձզձ» ւ «Յ՜խ՜՞ո ղ՜ջ՜կ՜ձճսդՠ՜ձռ», 

ճջճձտ ՝ճչ՜ձ՟՜ժճսկ ՠձ ղ՜ջ՜իհճսոճսդհ՜ձ ճսոկճսձտգ: Ք՜ձզ ճջ իձմհճսձ՜՝՜ձճս-

դհ՜ձ կ՜ոգ ՞ջՠդՠ ՜կ՝ճխնճսդհ՜կ՝ իճսձ՜պզյ բ, ՝ձճջճղչճսկ բ իզձ գկ՝շձճսկձՠ-

ջզ մՠաճտ ձժ՜ջ՜՞ջճսդհ՜կ՝
3
, տձձճսդհ՜ձ ՠձտ ՜շՠէ իզկձ՜ժ՜ձճսկ լւ՜՝՜-

ձ՜ժ՜ձ ւ ղ՜ջ՜իհճսո՜ժ՜ձ ձհճսդՠջ: 

                                                           
1
 Տՠո Յովհաննէս Քռնեցի, Յ՜խ՜՞ո տՠջ՜ժ՜ձզձ, ՝ձ՜՞զջգ իջ՜պ՜ջ՜ժճսդհ՜ձ յ՜պջ՜ո-

պՠռ Լ. Խաչիկյանը, Նՠջ՜թճսդհճսձգ Լ. Խաչիկյանի ւ Ս. Ավագյանի, Եջւ՜ձ, 1977, բն 140: Ահո 

՜ղը՜պճսդհճսձզռ տ՜խչ՜թ ճսխխ՜ժզ կՠն՝ՠջճսկձՠջզ բնՠջգ ժպջչՠձ ժզռ վ՜ժ՜՞թՠջճսկ` Հ. 

Ք. ձղճսկճչ:  
2
 Տՠո ձղչ. ՜ղը., բն 191, 197, 209:  

3
 Տՠո ձղչ. ՜ղը., ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 58:  
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՜) «Յ՜խ՜՞ո յ՜ջա ՞զպճսդՠ՜ձռ» կ՜ոզ է՜պզձ՜պզյ ո՜իկ՜ձճսկ-

ձՠջգ 

Քշձՠռճս տՠջ՜ժ՜ձճսդհ՜ձ կՠն «՟՜ջլՠ՜է» ՝՜շճչ ղ՜խժ՜յչ՜թ կզ տ՜ձզ 

ո՜իկ՜ձճսկձՠջ աճս՞՜իՠշ տ՜խչ՜թտձՠջ ՠձ իճսձ՜պզյ պՠոճսդհճսձձՠջզռ ւ 

Պջզոռզ՜ձճսոզռ ժ՜կ ձջ՜ ճջւբ կՠժձզմզռ: Ահոյՠո, չ՜ձժզ ՜շ՜նզձ ո՜իկ՜ձճս-

կգ՚ «Վ՜ձժ բ յ՜ջ՜շճսդզսձ պ՜շզռ զ ձՠջտճ կզճ լ՜հձզ ւ կզճ ղձմճ ՜ձ՝՜ե՜ձՠ-

էզ ՜ջպ՜՝ՠջՠ՜է» (Հ.Ք.161), ձճսհձ՜ձճսկ բ Պջզոռզ՜ձճսոզ լւ՜ժՠջյկ՜ձգ, 

իկկպ.՚ “Syllaba est comprehensio literarum consequens sub uno accentu 

et uno spiritu prolata”
4
, (դջ՞կ.՚ «Վ՜ձժգ պ՜շՠջզ ժ՜յ՜ժռճսդհճսձ բ՚ կՠժ ղՠղ-

պզ ւ կՠժ ղձմզ ձՠջտճ ի՜նճջ՟՜՝՜ջ ՜ջպ՜՝ՠջչ՜թ»
*
): Եջժջճջ՟ձ ՜ջպ՜՞ջչ՜թ 

բ Թջ՜ժ՜ռճս ՠջժզ դ՜ջ՞կ՜ձճսդհճսձզռ, ւ զձմյՠո ձղչ՜թ բ թ՜ձճդ՜՞ջճսդհ՜ձ 

կՠն, մձմզձ պ՜ջ՝ՠջճսդհճսձձՠջճչ
5
, իկկպ.` «Դ՜ջլՠ՜է, վ՜խ՜շճսդզսձ բ զոժ՜-

յբո յ՜ջ՜շճսդզսձ լ՜հձճջ՟ՠ՜ռ` լ՜հձ՜սճջՠ՜ս ժ՜կ լ՜հձ՜սճջրտ, ճջյզոզ` 

ժ՜ջ, ժճսպ, զոժ յզպ՜ժ՜յբո ւ ձՠաբ լ՜հձ՜սճջբ, ճջյզոզ` ՜հ՝, ՠմ» (Հ.Ք.161), 

դ՜ջ՞կ՜ձզմ. «Փ՜խ՜շճսդզսձ բ զոժ՜յբո յ՜ջ՜շճսդզսձ լ՜հձճջ՟՜ռ լ՜հձ՜սճ-

ջ՜ս ժ՜կ լ՜հձ՜սճջ՜ստ, ճջյզոզ ժ՜ջ, ՞ճսդ. զոժ յզպ՜ժ՜յբո ՠս ձՠաբ լ՜հձ՜-

սճջբ, ճջյզոզ ՜, ՠ»
6
:  

Ահոյՠո ձ՜ւ, ՜ձչ՜ձ ՜շ՜նզձ ո՜իկ՜ձճսկգ պջչ՜թ բ գոպ Թջ՜ժ՜ռճս՚ 

«Աձճսձ բ կ՜ոձ ՝՜ձզ իճէճչ՜ժ՜ձ, կ՜ջկզձ ժ՜կ զջ ձղ՜ձ՜ժՠէճչ, ի՜ո՜ջ՜ժ՜-

՝՜ջ ժ՜կ հ՜պժ՜յբո» (Հ.Ք.163, իկկպ.` «Աձճսձ բ կ՜ոձ ՝՜ձզ իճէճչ՜ժ՜ձ, կ՜ջ-

կզձ ժ՜կ զջ ձղ՜ձ՜ժՠէճչ. կ՜ջկզձ, ճջա՜ձ տ՜ջ. ՠս զջ, ճջյբո ըջ՜պ. ի՜ո՜ջ՜-

ժ՜՝՜ջ ՠս հ՜պժ՜յբո»
7
), ՠջժջճջ՟գ ոժոչճսկ բ ձճսհձ ՝՜շՠջճչ, ՜յ՜ ի՜չՠէ-

չճսկ բ ՠջժճս ի՜պժ՜ձզղ՚ «՞ճհ՜ռճսդզսձ ւ ճջ՜ժճսդզսձ», զձմյՠո Պջզոռզ՜ձճս-

ոզ ձ՜ըձ՜ժ՜ձ ո՜իկ՜ձկ՜ձ կՠն՚
8
 “substantia et qualitas”, իկկպ.՚ «Աձճսձ բ 

կ՜ոձ ՝՜ձզ իճէճչ՜ժ՜ձ, ճջ ձղ՜ձ՜ժբ ա՞ճհ՜ռճսդզսձ ժ՜կ աՠձդ՜ժ՜հ ՝՜ձզձ, 

ի՜ձ՟ՠջլ ճջ՜ժճսդՠ՜կ՝ հ՜պճսժ ժ՜կ ի՜ո՜ջ՜ժ» (Հ.Ք.,164), “Proprium est 

                                                           
4
 Prisciani Institutionum Grammaticarum Libri I-XII, ex recensione Martini Hertzii, 

Lipsiae, 1859, p. 44. Ահո ւ կհճսո ի՜պճջզձ (Prisciani Institutionum Grammaticarum 

Libri XII-XVIII, ex recensione Martini Hertzii, Lipsiae, 1859) ՜ջչ՜թ իխճսկձՠջգ ժպջչՠձ 

ժզռ վ՜ժ՜՞թՠջճսկ` Pr. ձղճսկճչ: 
*
 Ս՜իկ՜ձճսկձՠջգ դ՜ջ՞կ՜ձՠէ ՠձտ իձ՜ջ՜չճջզձո ՝՜շ՜ռզ: Ահո ւ ՞ջ՜՝՜ջհ՜ձ լւ՜ժՠջ-

յճսկձՠջգ, ՝՜շզկ՜ոպզ ձ՜ըգձպջճսդհ՜կ՝ յ՜հկ՜ձ՜չճջչ՜թ, ժ՜ջճխ ՠձ կ՜ո՜կ՝ պ՜ջ-

՝ՠջչՠէ` ՝՜ռ՜շճսդհ՜կ՝ պՠջկզձձՠջզ, ճջճձտ իզկձ՜ժ՜ձճսկ ժջժձՠէ ՠձտ:  
5
 Տՠո Յովհաննէս Քռնեցի, ձղչ. ՜ղը., ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 161: 

6
 Նիկողայոս Ադոնց, Եջժՠջ, Գ ի., Ե, 2008, բն 9: 

7
 Աձ՟, բն 12-13: 

8
 Բճսձ ո՜իկ՜ձճսկգ՚ “Nomen est pars orationis, quae unicuique subiectorum corporum 

seu rerum commune vel propriam qualitatem distribuit” (Pr.I,56). ՜ջպ՜՞ջչ՜թ բ II ՟՜ջզ 

տՠջ՜ժ՜ձ Այճէէճձզճսոզռ. պՠո Stephanos Matthaios, Franco Montanari, Antonios 

Rengakos (Eds.), Ancient Scholarship and Grammar: Archetypes, Concepts and 

Contexts, Berlin/New York, 2011, բն 486: 
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nominis substantiam et qualitatem significare. hoc habet etiam appellatio 

et vocabulum” (Pr.I,55) (դջ՞կ.՚ «Աձչ՜ձգ ՝ձճջճղ բ ռճսհռ պ՜է ՞ճհճսդհճսձ ւ 

ճջ՜ժ. ՜հձ էզձճսկ բ ձ՜ւ ի՜պճսժ ւ ի՜ո՜ջ՜ժ», ՝՜շ՜ռզ` «…՜հձ ճսձՠձճսկ բ 

ձ՜ւ ՜ձչ՜ձճսկ ւ ի՜ո՜ջ՜ժ ՜ձճսձ»): Քձձչճխ տՠջ՜ժ՜ձճսդհ՜ձ իջ՜պ՜ջ՜ժճս-

դհ՜ձ ձՠջ՜թճսդհ՜ձ կՠն ձղչճսկ ՠձ ձ՜ւ ի՜հժ՜ժ՜ձ ՜խ՝հճսջձՠջ, գոպ Ս. Աչ՜՞-

հ՜ձզ՚ Քշձՠռզձ ՜ձչ՜ձ ո՜իկ՜ձճսկգ էջ՜ռջՠէ բ՚ ր՞պ՜՞ճջթՠէճչ ի՜հ կՠժձզմ-

ձՠջզ, ի՜պժ՜յՠո Դ՜չդզ ՟զպճխճսդհճսձձՠջգ
9
: Ահո ՜խ՝հճսջգ ւո իձ՜ջ՜չճջ բ՚ 

ի՜ղչզ ՜շձՠէճչ, ճջ տՠջ՜ժ՜ձձ ճսո՜ձՠէ բ Գէ՜լճջզ ի՜կ՜էո՜ջ՜ձճսկ ւ գոպ 

ՠջւճսհդզձ՚ թ՜ձճդ բ ՠխՠէ կՠժձճխ՜ժ՜ձ ՞ջ՜ժ՜ձճսդհ՜ձգ: Ս՜ժ՜հձ ՠդՠ Դ՜չդզ 

տՠջ՜ժ՜ձճսդհ՜ձ կՠն «՞ճհ՜ռճսդհճսձ» ի՜պժ՜ձզղզ գկ՝շձճսկգ իոպ՜ժ բ
10

 (իՠ-

պ՜՞՜հճսկ ւո ՜հձ ճսխխ՜ժզճջՠձ ՞ճջթ՜թչՠէ բ ժ՜կ ՜ժձ՜ջժչՠէ, րջ.՚ Քշձՠռճս 

ճսոճսռզմ Եո՜հզ Նմՠռզձ ՜ձչ՜ձ ՜շ՜ն՜՟ջճսդհճսձգ կՠժձՠէզո ՞ճջթ՜թճսկ բ «բ» 

ւ «զոժճսդզսձ» ՝՜շՠջգ
11

), ՜յ՜ ՜ձչ՜ձ «ճջ՜ժճսդհճսձգ» իզղ՜պ՜ժչ՜թ մբ: 

Հճսձ՜պզյ լւ՜ժՠջյճսկձՠջզռ պ՜ջ՝ՠջչճսկ բ ձ՜ւ Քշձՠռճս ՟ՠջ՜ձչ՜ձ 

ո՜իկ՜ձճսկգ, ճջ կ՜ոձ՜չճջՠռչ՜թ բ զ՝ջւ ի՜պճսժ ՜ձչ՜ձգ վճը՜ջզձճխ ՝՜շ. 

«Դՠջ՜ձճսձ բ կ՜ոձ ՝՜ձզ իճէճչ՜ժ՜ձ, ճջ ՠ՟ՠ՜է էզձզ վճը՜ձ՜ժ հ՜պճսժ 

՜ձճս՜ձ ւ ձղ՜ձ՜ժբ ահ՜պճսժ զկձ ՜ձլձ» (Հ.Ք.172): Աչ՜՞հ՜ձգ ձժ՜պճսկ բ 

՞ջՠդՠ ձճսհձ՜ժ՜ձ պՠո՜ժՠպ Հճչի՜ձձՠո Եջաձժ՜ռճս ւ Հճչի՜ձձՠո Ծճջթճջՠ-

ռճս ո՜իկ՜ձճսկձՠջճսկ. «Դՠջ՜ձճսձ բ կ՜ոձ ՝՜ձզ հճէճչ՜ժ՜ձ, ՠ՟ՠ՜է զ պՠխզ 

հ՜պճսժ ՜ձճս՜ձձ, ոպճհ՞ ա՟բկո ձղ՜ձ՜ժբ» (Հ.Ք.71): Ահո ձճջ ի՜պժ՜ձզղգ ւո, 

ճջ չՠջ՜՞ջչ՜թ բ ի՜հ տՠջ՜ժ՜ձձՠջզձ, զձտձճսջճսհձ մբ ւ, գոպ ՜կՠձ՜հձզ, տ՜խ-

չ՜թ բ է՜պզձ տՠջ՜ժ՜ձզ ՠջժզռ, ճջպՠխ ձճսհձ ժՠջյ ՟ՠջ՜ձճսձգ ՟զպչ՜թ բ 

զ՝ջւ ի՜պճսժ ՜ձչ՜ձգ վճը՜ջզձճխ ՝՜շ. “Pronomen est pars orationis, 

quae pro nomine proprio uniuscuiusque accipitur personasque finitas 

recipit” (Pr., XII,577) (դջ՞կ.՚ «Դՠջ՜ձճսձգ ըճոտզ կ՜ո բ, ճջգ ժզջ՜շչճսկ բ 

հճսջ՜տ՜ձմհճսջ ի՜պճսժ ՜ձչ՜ձ վճը՜ջՠձ ւ ոպ՜ձճսկ բ ծղ՞ջզպ ՟ՠկտՠջ»): 

Դեչ՜ջ բ իոպ՜ժճջՠձ ձղՠէ, դՠ Քշձՠռզձ ի՜պժ՜յՠո ճջ ՜խ՝հճսջզռ բ ր՞պչՠէ, 

՝՜հռ ճջճղ ՝՜շՠջ դճսհէ ՠձ պ՜էզո ՠձդ՜՟ջՠէ, ճջ Եջաձժ՜ռճս ւ Ծճջթճջՠռճս 

ո՜իկ՜ձճսկձՠջձ ՜չՠէզ կճպ ՠձ է՜պզձՠջՠձ ձ՜ըրջզձ՜ժզձ, ւ ի՜ժ՜շ՜ժգ՚ 

Քշձՠռճս ո՜իկ՜ձճսկգ ղՠխչճսկ բ ՝՜շ՜ռզ ի՜կ՜յ՜պ՜ոը՜ձճսդհճսձզռ, ՜հո-

յՠո՚ “personas finitas”-գ Եջաձժ՜ռզձՠջգ վճը՜՟ջՠէ ՠձ՚ յ՜իյ՜ձՠէճչ ՝՜շ՜-

հզձ ւ տՠջ՜ժ՜ձ՜ժ՜ձ ի՜կ՜ջեՠտճսդհճսձգ՚ «ոպճհ՞ ա՟բկո», զոժ Քշձՠռճս լւ՜-

ժՠջյճսկգ ի՜կՠկ՜պ՜՝՜ջ ՜ա՜պ բ. “finitas”-գ՚ «ահ՜պճսժ», ի՜չՠէ՜՟զջ 

«զկձ», իճ՞ձ՜ժզ “personas”-գ՚ «՜ձլձ»:  

                                                           
9
 Տՠո Յովհաննէս Քռնեցի, ձղչ. ՜ղը., ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 62: 

10
 Տՠո Դաւիթ Քերական, Մՠժձճսդզսձ տՠջ՜ժ՜ձզձ, Մ՜պՠձ՜՞զջտ Հ՜հճռ, Ե ի., Է ՟՜ջ, 

Աձդզէզ՜ո-Լզ՝՜ձ՜ձ, 2005, բն 1178, ձ՜ւ` Նիկողայոս Ադոնց, ձղչ. ՜ղը., բն 103: 
11

 Տՠո Եսայի Նչեցի, Վՠջէճսթճսդզսձ տՠջ՜ժ՜ձճսդՠ՜ձ, Ե., 1966, բն 103-04: 
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Նճսհձ ձՠջ՜թճսդհ՜ձ կՠն ՝՜հզ ո՜իկ՜ձկ՜ձ ՜խ՝հճսջձՠջզ իզղ՜պ՜ժճսկգ ւ 

ի՜նճջ՟՜թ կՠժձ՜՝՜ձճսդհճսձգ, դՠ Քշձՠռզձ զձտձճսջճսհձ լւ՜ժՠջյճսկճչ 

լ՞պՠէ բ ըճջ՜ռձՠէ ՝՜հզ իճսձ՜պզյ գկ՝շձճսկգ
12

, ի՜կճազմ մՠձ: Լ՜պզձՠջՠձ 

պՠտոպզ աճս՞՜իՠշգ ռճսհռ բ պ՜էզո, ճջ տՠջ՜ժ՜ձգ ժջժձՠէ բ Պջզոռզ՜ձճսոզ 

ՠջժճս ո՜իկ՜ձճսկձՠջզ ՟ջճսհդձՠջգ, իկկպ.՚ «Բ՜հ բ կ՜ոձ ՝՜ձզ ՜ձիճէճչ, դ՜ջռ 

՜ձ՞կ՜ձ, ի՜ձ՟ՠջլ ՜կ՜ձ՜ժ՜ս ւ ՟զկրտ, ճջ ձղ՜ձ՜ժբ ձՠջ՞ճջթճսդզսձ ւ ժզջ 

ժ՜կ աՠջժճոՠ՜ձձ» (Հ.Ք.176). “Proprium est verbi actionem sive passionem 

sive utrumque cum modis et formis et temporibus sine casu significare” 

(Pr.I,55) (դջ՞կ.՚ «Բ՜հզձ ՝ձճջճղ բ ռճսհռ պ՜է ձՠջ՞ճջթճսդհճսձ ժ՜կ ժջ՜չճջ՜-

ժ՜ձճսդհճսձ ժ՜կ ՠջժճսոձ բէ` ՠխ՜ձ՜ժձՠջճչ, ՟ՠկտՠջճչ ւ ե՜կ՜ձ՜ժձՠջճչ ի՜ձ-

՟ՠջլ՚ ՜շ՜ձռ իճէճչզ»), ժ՜կ “Verbum est pars orationis cum temporibus et 

modis, sine casu, agendi vel patiendi significativum” (Pr.VIII,369) (դջ՞կ.՚ 

«Բ՜հգ ըճոտզ կ՜ո բ՚ ե՜կ՜ձ՜ժձՠջճչ ւ ՠխ՜ձ՜ժձՠջճչ ի՜ձ՟ՠջլ՚ ՜շ՜ձռ 

իճէճչզ, ձՠջ՞ճջթՠէճս ժ՜կ ժջՠէճս ձղ՜ձ՜ժճսդհ՜կ՝»):  

Նժ՜պՠէզ բ կզ՜հձ ի՜պժ՜ձզղձՠջզ ճջճղ ՜ձի՜կ՜յ՜պ՜ոը՜ձճսդհճսձ. 

Քշձՠռճս ո՜իկ՜ձկ՜ձ կՠն «ի՜ձ՟ՠջլ»-ճչ ձղչ՜թ բ ՠջժճս ի՜պժ՜ձզղ՚ «՜կ՜-

ձ՜ժ, ՟բկտ», զոժ “modus”-գ՚ ՠխ՜ձ՜ժգ, ճջ ժջժձչճսկ բ է՜պզձՠջՠձ ՠջժճս ո՜ի-

կ՜ձճսկձՠջճսկ` “cum modis et formis”, “cum modis et formis et tempo-

ribus”, ՝՜ռ՜ժ՜հճսկ բ, վճը՜ջՠձգ պջչ՜թ բ «՜ձիճէճչ» ի՜պժ՜ձզղգ, ճջգ մզ 

՝ըճսկ Պջզոռզ՜ձճսոզ ո՜իկ՜ձճսկձՠջզռ: Ս՜ժ՜հձ ո՜ ՜շՠջւճսհդ ի՜ժ՜ոճս-

դհճսձ բ. «՜ձիճէճչ» ՝՜շգ ձՠջկճսթչՠէ բ իՠպ՜՞՜հճսկ. լՠշ՜՞ջճսկ ՞ջչ՜թ բ 

ՠխՠէ «իճէճչ՜ժ՜ձ», ճջգ տձձ՜ժ՜ձ ՝ձ՜՞զջգ ժ՜ակճխ Լ. Խ՜մզժհ՜ձգ վճըՠէ բ 

«՜ձիճէճչ»-զ ւ թ՜ձճդ՜՞ջՠէ, դՠ ՝ձրջզձ՜ժգ ոը՜է բ՚ ճջյՠո ՜յ՜ռճսհռ իզղ՜-

պ՜ժՠէճչ Թջ՜ժ՜ռճս ո՜իկ՜ձկ՜ձ ոժզա՝գ. «Բ՜հ բ ՝՜շ ՜ձիճէճչ…»
13

: Եդՠ ՜հո 

՟զպճխճսդհճսձգ ծզղպ բ, ՜յ՜ ՜ձի՜ոժ՜ձ՜էզ բ, դՠ զձմճս բ ՝՜հձ րեպչՠէ զջ՜ջ 

ի՜նճջ՟ճխ ՠջժճս եըպչ՜թ ի՜պժ՜ձզղձՠջճչ՚ «՜ձիճէճչ» ւ «դ՜ջռ ՜ձ՞կ՜ձ», 

ձճսհձձ բ, դՠ՚ ՜ձիճէճչճսկ ւ ՜շ՜ձռ իճէճչզ: Ըոպ Աչ՜՞հ՜ձզ՚ տՠջ՜ժ՜ձգ ձՠջ-

կճսթՠէ բ «դ՜ջռ ՜ձ՞կ՜ձ»-գ, ճջյՠոազ ձ՜ըճջ՟ տՠջ՜ժ՜ձձՠջզ ՜ձիճէճչ ՝՜շզձ 

ի՜պժ՜ռչզ ճմ դՠ իճէճչզ, ՜հէ իճէճչկ՜ձ ձղ՜ձ՜ժճսդհճսձ
14

, ՜հոզձտձ՚ պՠջկզ-

ձ՜հզձ ծղպճսկ ժ՜պ՜ջՠէճչ՚ ժ՜ձըՠէ բ ղվճդգ, ճջճչիՠպւ զձտգ իճէճչձ ՜ձչ՜-

ձճսկ բջ «՜ձ՞ճսկ»: Ս՜ժ՜հձ «դ՜ջռ ՜ձ՞կ՜ձ» լւ՜ժՠջյճսկգ մզ ժ՜ջճխ չՠ-

ջ՜՞ջչՠէ Քշձՠռճս զձտձճսջճսհձ կզն՜կպճսդհ՜ձգ, տ՜ձզ ճջ է՜պզձՠջՠձ ՠջժճս 

ո՜իկ՜ձճսկձՠջձ բէ յ՜ջճսձ՜ժճսկ ՠձ ձճսհձ՜ժ՜ձ ժ՜յ՜ժռճսդհճսձ՚ “sine casu”:  
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 Տՠո Յովհաննէս Քռնեցի, ձղչ. ՜ղը., ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 76: 
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 Տՠո ՜ձ՟, բն 176: Իձմյՠո ի՜հպձզ բ, Քշձՠռճս տՠջ՜ժ՜ձճսդհճսձգ յ՜իյ՜ձչՠէ բ ՠա՜ժզ 

լՠշ՜՞ջճչ` Վզ. 293. Լ. Խ՜մզժհ՜ձձ ՜հո կզ՜ժ լՠշ՜՞ջզ իզկ՜ձ չջ՜ բ ժ՜ակՠէ «Յ՜խ՜՞ո տՠ-

ջ՜ժ՜ձզձ» ՠջժզ ՝ձ՜՞զջգ: 
14

 Տՠո ՜ձ՟, ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 76: 



126 Տ. Սզջճսձհ՜ձ 

 

Մզձմ՟ՠշ ՠդՠ ձժ՜պզ մ՜շձՠձտ ըկ՝՜՞ջ՜ժ՜ձ պ՜ջգձդՠջռճսկգ («՜ձիճ-

էճչ»` «իճէճչ՜ժ՜ձ»-զ վճը՜ջՠձ) ւ «իճէճչ՜ժ՜ձ» ՝՜շձ գձդՠջռՠձտ ըճձ՜ջի-

կ՜ձ զկ՜ոպճչ
15

, ժ՜ջՠէզ բ ՝՜ռ՜պջՠէ «դ՜ջռ ՜ձ՞կ՜ձ» ի՜չՠէճսկգ ւ էճսթՠէ 

կզ՜ժճխկ՜ձզ ՟զպչ՜թ ի՜պժ՜ձզղձՠջզ («՜ձիճէճչ» ւ “modus”) ի՜ժ՜ոճս-

դհճսձգ: Կ՜ջթճսկ ՠձտ՚ Քշձՠռզձ, յ՜իՠէճչ կՠժձզմձՠջզռ ՜չ՜ձ՟չ՜թ ո՜իկ՜ձ-

կ՜ձ ոժզա՝գ՚ «Բ՜հ բ կ՜ոձ ՝՜ձզ…» (գձ՟ ճջճսկ՚ ՝՜ռ՜շչ՜թ մբ, ճջ ո՜ ւո տ՜-

խ՜թ էզձզ է՜պզձՠջՠձ ՠջժջճջ՟ ո՜իկ՜ձճսկզռ), “modus”-զ վճը՜ջՠձ ՞ճջթ՜-

թՠէ բ «իճէճչ՜ժ՜ձ» ՝՜շգ, ՜յ՜ ոջ՜ձ ՜ձկզն՜յՠո ի՜ժ՜՟ջՠէ բ «դ՜ջռ ՜ձ՞-

կ՜ձ» ի՜պժ՜ձզղգ, ճջճչ կՠջեչճսկ բ ՜ձչ՜ձգ ի՜պճսժ դՠտ՜ժ՜ձ ժ՜ջ՞գ ւ ի՜ո-

պ՜պչճսկ բ ՝՜հզձ ՝ձճջճղ դՠտճսկգ, ՜հոզձտձ՚ ՜հո աճս՞՜՟ջճսդհ՜կ՝ ռճսհռ բ 

պչՠէ, ճջ ՝՜հձ ճսձզ ըճձ՜ջիճսկ, ՝՜հռ ճմ իճէճչճսկ: Ահ՟յՠո բ ձ՜ւ Պջզոռզ՜-

ձճսոզ ՠջժճս ո՜իկ՜ձճսկձՠջճսկ՚ ըճձ՜ջիկ՜ձ ժ՜ջ՞ՠջզ դչ՜ջժկ՜ձգ ի՜նճջ՟ճսկ 

բ “sine casu” ժ՜յ՜ժռճսդհճսձգ՚ «իճէճչ՜ժ՜ձ, դ՜ջռ ՜ձ՞կ՜ձ». “modis, sine 

casu”: Ահո իզկձ՜չճջկ՜կ՝ ոպճսհ՞ ՠձտ ի՜կ՜ջճսկ լՠշ՜՞ջ՜հզձ պչհ՜էգ ւ 

չՠջ՜ի՜ոպ՜պճսկ ՝՜հզ ձ՜ըձ՜ժ՜ձ, մըկ՝՜՞ջչ՜թ ո՜իկ՜ձճսկգ. «Բ՜հ բ կ՜ոձ 

՝՜ձզ իճէճչ՜ժ՜ձ (գձ՟՞թճսկգ` Տ. Ս.), դ՜ջռ ՜ձ՞կ՜ձ, ի՜ձ՟ՠջլ ՜կ՜ձ՜ժ՜ս ւ 

՟զկրտ, ճջ ձղ՜ձ՜ժբ ձՠջ՞ճջթճսդզսձ ւ ժզջ ժ՜կ աՠջժճոՠ՜ձձ»: 

Բ՜հզ ՠխ՜ձ՜ժգ, գոպ Պջզոռզ՜ձճսոզ, իՠպւհ՜էձ բ. “Modi sunt diversae 

inclinationes animi, varios eius affectus demonstrantes” (Pr.VIII,421) 

(դջ՞կ.՚ «Եխ՜ձ՜ժձՠջգ իճ՞ճս պ՜ջ՝ՠջ ի՜ժճսկձՠջ ՠձ, ճջճձտ ՜ջպ՜ի՜հպճսկ ՠձ 

ձջ՜ ա՜ձ՜ա՜ձ պջ՜կ՜՟ջճսդհճսձձՠջգ»), ձճսհձ կզպտգ ՟զյճսժ ոՠխկճսդհ՜կ՝ 

լւ՜ժՠջյչ՜թ բ Քշձՠռճս ո՜իկ՜ձկ՜ձ կՠն՚ «Կՠջյ ՝՜հզձ բ լ՜հձ, ճջ ռճսռ՜ձբ 

ա՜ըճջե՜ժ ոջպզձ» (Հ.Ք.177). ՟՜ջլհ՜է դՠ՜ժ՜ձ բ ՜խ՝հճսջզ ճսխխ՜ժզ ժ՜կ 

ճջւբ կՠժձճսդհ՜կ՝ կզնձճջ՟չ՜թ էզձՠէգ: Քշձՠռճս ՞ճջթ՜թ՜թ «ռճսռ՜ժ՜ձ» 

(Հ.Ք.177) պՠջկզձգ (վը.՚ «ո՜իկ՜ձ՜ժ՜ձ») ւո ժ՜ջՠէզ բ ՝ըՠռձՠէ ձճսհձ ՜խ-

՝հճսջզռ, ճջպՠխ ՜հ՟ ՠխ՜ձ՜ժձ ՜ձչ՜ձչ՜թ բ ՠջժճս պ՜ջ՝ՠջ՜ժճչ՚ “indicativus 

sive definitivus” («ռճսռ՜ժ՜ձ ժ՜կ ո՜իկ՜ձ՜ժ՜ձ») (Pr.VIII,421): Ըձ՟ոկզձ, 

՝՜ռ՜շչ՜թ մբ, ճջ ՠխ՜ձ՜ժձՠջզ ի՜պժ՜ձզղձՠջգ ւո գձպջճչզ տ՜խչ՜թ էզձՠձ 

է՜պզձՠջՠձ պՠտոպզռ. ՜հոյՠո՚ Քշձՠռզձ ռճսռ՜ժ՜ձգ ՝ձճջճղՠէ բ ՟ՠկտ, դզչ, 

ե՜կ՜ձ՜ժ ձղՠէճս ժ՜ջճխճսդհ՜կ՝, ճջճձտ կ՜ո՜կ՝ ՠձ ի՜պճսժ կհճսո ՠխ՜ձ՜ժձՠ-

ջզձ ւ ըճջդ ՠձ ՜ձճջճղզձ. «Իոժ ՜ձՠջւճհդձ հ՜հպձ՜յբո ճմ ճսձզ ա՟բկ, աե՜-

կ՜ձ՜ժ, ադզս» (Հ.Ք.178), ՜հոզձտձ՚ ՠխ՜ձ՜ժձՠջգ պ՜ջ՝ՠջՠէ բ՚ գոպ ՜հ՟ ի՜պ-

                                                           
15

 «Հճէճչ՜ժ՜ձ» պՠջկզձզ ըճձ՜ջիկ՜ձ զկ՜ոպգ չժ՜հչ՜թ բ ձ՜ւ ճսձզդճջ՜ժ՜ձ կՠժ ՜հէ 

՜խ՝հճսջզ կՠն. Բ՜ջ՟ճսխզկՠճո Մ՜ջ՜խ՜ռճս «Հ՜ս՜տճսկձ ի՜կ՜շրպ ւ հճհե ր՞պ՜ժ՜ջ զ 

՟զ՜էբդզժբձ» լՠշ՜՞ջզ տՠջ՜ժ՜ձ՜ժ՜ձ ի՜պչ՜թձՠջճսկ «՝՜հ» բ ՜ձչ՜ձչճսկ ո՜իկ՜ձ՜-

ժ՜ձզ ձՠջժ՜ ե՜կ՜ձ՜ժգ՚ ճջյՠո ոժա՝ձ՜ժ՜ձ լւ, ոջ՜ կհճսո ե՜կ՜ձ՜ժձՠջգ ւ «՜հէ ՜կՠ-

ձ՜հձ Դ. ըճձ՜ջիկճսձտ` ճմ ՠձ ՝՜հ, ՜հէ իճէճչտ ՝՜հզռ», գոպ ՜հ՟կ՚ ՝՜հզ ՠէ՜ժՠպգ՚ ձՠջժ՜ձ, 

գձժ՜էչ՜թ բ զ՝ջւ ՜ձվճվճը լւ, զոժ կձ՜ռ՜թգ վճվճըչ՜թ, իճէճչ՜ժ՜ձ լւՠջ (պՠո ՄՄ 

69, դ. 276՝): 
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ժ՜ձզղձՠջզ գձ՟՞ջժչ՜թճսդհ՜ձ: Լ՜պզձՠջՠձ ՠջժճսկ ձճսհձ ՜հո ոժա՝ճսձտճչ 

կՠժձչՠէ բ ՠխ՜ձ՜ժձՠջզ իՠջդ՜՞՜հճսդհճսձգ. ո՜իկ՜ձ՜ժ՜ձզ ՜շ՜ն՜՟զջ էզձՠէգ 

՝՜ռ՜պջչ՜թ բ ՟ջ՜ ի՜պժ՜ձզղձՠջզ էջզչճսդհ՜կ՝. “…quia perfectus est in 

omnibus tam personis quam temporibus” (Pr.VIII,421) (դջ՞կ.` «…ճջճչ-

իՠպւ ՜կ՝ճխն՜ժ՜ձ բ զձմյՠո ՝ճէճջ ՟ՠկտՠջճսկ, ՜հձյՠո բէ ե՜կ՜ձ՜ժձՠջճսկ»), 

զոժ ՜ձճջճղզ չՠջն՜՟զջ էզձՠէգ` ՟ՠկտ ւ դզչ մճսձՠձ՜էճչ. “Infinitivus est, qui 

et personis et numeris deficit” (Pr.VIII,425) (դջ՞կ.` «Աձճջճղձ ՜հձ բ, ճջ 

աճսջժ բ ւ ՟ՠկտՠջզռ, ւ դչՠջզռ»): Ս՜ժ՜հձ ի՜հ կՠժձճխ՜ժ՜ձ ՞ջ՜ժ՜ձճսդհ՜ձ 

կՠն ՠխՠէ ՠձ իզղչ՜թ ոժա՝ճսձտճչ ՠխ՜ձ՜ժձՠջ ա՜ձ՜ա՜ձՠէճս ՜չՠէզ չ՜խ 

վճջլՠջ, զձմյՠո՚ Հճչի՜ձձՠո Ծճջթճջՠռճս ւ Եո՜հզ Նմՠռճս ՞ջՠդՠ ձճսհձ՜ժ՜ձ 

ո՜իկ՜ձճսկձՠջճսկ
16

, ճսոպզ իձ՜ջ՜չճջ բ ձ՜ւ, ճջ Քշձՠռզձ աճս՞՜իՠշ՜՝՜ջ 

ժ՜կ ՝՜ռ՜շ՜յՠո ր՞պչ՜թ էզձզ ՜հ՟ ՜խ՝հճսջձՠջզռ: 

Լ. Խ՜մզժհ՜ձգ, իխճսկ ՜ձՠէճչ Ա. Չճս՟զձճչզձ
17

, ՞ջճսկ բ, դՠ “gerundium” 

ւ “supinum” պՠջկզձձՠջգ ոժոՠէ ՠձ ղջն՜ձ՜շչՠէ XIII ՟՜ջճսկ՚ Պջզոռզ՜ձճսոզ 

կՠժձզմ Պՠպջճսո Հՠէզ՜ոզ (Petrus Helias) ժճխկզռ, ւ Քշձՠռզձ դՠջւո ձջ՜ ՜ղ-

ը՜պճսդհ՜ձ կզնճռճչ բ թ՜ձճդ՜ռՠէ Պջզոռզ՜ձճսոզ ՠջժզձ
18

: Ս՜ժ՜հձ կՠն՝ՠջ-

չ՜թ պչհ՜էգ ի՜չ՜ոպզ մբ. Պջզոռզ՜ձճսոգ ճմ կզ՜հձ թ՜ձճդ բ ՠխՠէ “gerun-

dium” պՠջկզձզձ, ՜հէւ, գոպ Վ. Վՠհոՠձ՝ճջձզ, տ՜ձզռո իզղ՜պ՜ժՠէ բ ՜հձ
19

, րջ.՚ 

“Gerundia quoque vel participialia, cum participiorum vel nominum 

videantur habere casus obliquos nec tempora significant” (Pr.VIII,409) 

(դջ՞կ.՚ «Ն՜ւ ՞ՠջճսձ՟զճսկձՠջ ժ՜կ ՟ՠջ՝՜հ՜ժ՜ձձՠջ, տ՜ձզ ճջ, դչճսկ բ, ճսձՠձ 

՟ՠջ՝՜հձՠջզ ժ՜կ ՜ձճսձձՠջզ դՠտ իճէճչձՠջ ւ ռճսհռ մՠձ պ՜էզո ե՜կ՜ձ՜ժձՠջ»): 

Լ՜պզձ տՠջ՜ժ՜ձգ ՞ճջթ՜թՠէ բ ձ՜ւ “supinum” պՠջկզձգ, ճջգ ձճսհձյՠո, ձճսհձ 

իՠխզձ՜ժզ չժ՜հճսդհ՜կ՝, ձջ՜ ՠջժճսկ ի՜ծ՜ը՜՟ՠյ բ
20

, րջ.՚ “Supina vero no-

minantur, quia a passivis participiis, quae quidem supina nominaverunt, 

nascuntur” (Pr.VIII,412) (դջ՞կ.՚ «Իոժ ժճմչճսկ ՠձ ոճսյզձճսկձՠջ, ճջճչիՠպւ 

թ՜՞ճսկ ՠձ ժջ՜չճջ՜ժ՜ձ ՟ՠջ՝՜հձՠջզռ, ճջճձտ ւո ժճմՠէ ՠձ ոճսյզձճսկձՠջ»): 
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 Հկկպ. Յովհաննէս Քռնեցի, ձղչ. ՜ղը., ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 79-80, Եսայի Նչեցի, ձղչ. ՜ղը. 

բն 129: 
17

 “Названия gerundia, gerundiva, а также supina вводятся лишь со времени Петра 

Гелия и становятся общеупотребительными в XIII веке…”, А. Чудинов, Очерки 

из истории языкознания. Развитие грамматических теорий в средние века, 

Воронеж, 1871, с. 47. ձճսհձ ժ՜ջթզտձ բ ի՜հպձճսկ ձ՜ւ Ս. Աչ՜՞հ՜ձգ, պՠո Յովհաննէս 

Քռնեցի, ձղչ. ՜ղը., ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 83: 
18

 Տՠո Յովհաննէս Քռնեցի, ձղչ. ՜ղը., ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 47-48: 
19

 Wilhelm Weissenborn, De gerundio et gerundive latinae linguae commentatio, 

Isenaci, 1844, p.8. Տՠո ձ՜ւ` John William Donaldson, The New Cratylus: Or, 

Contributions Towards a More Accurate Knowledge of the Greek Language, London, 

1839, բն 502: 
20

 Տՠո Wilhelm Weissenborn, ձղչ. ՜ղը, բն 3: 
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Ըձ՟ ճջճսկ՚ ՜հո պՠջկզձձՠջգ ծ՜ձ՜մՠէ բ ձ՜ւ IV ՟՜ջզ տՠջ՜ժ՜ձ Դզճկՠ՟ՠոգ, 

ճջզձ ի՜ծ՜ը իզղ՜պ՜ժՠէ բ Պջզոռզ՜ձճսոգ
21

: Ոսոպզ Քշձՠռճս «նբջճսձ՟զ՜-

ժ՜ձ» ւ «ոճսվզձ՜ժ՜ձ» (Հ.Ք.178) պՠջկզձձՠջգ ժ՜ջճխ բզձ պ՜շ՜՟՜ջլչ՜թ 

էզձՠէ Պջզոռզ՜ձճսոզ ՠջժզռ. ՜ձղճսղպ ի՜չ՜ձ՜ժ՜ձ բ ձ՜ւ ՜հէ ՜խ՝հճսջզ ժ՜կ 

՜խ՝հճսջձՠջզ չ՜ջժ՜թգ: Չզ ՝՜ռ՜շչճսկ, ճջ ՞ջ՜չճջ ՜խ՝հճսջձՠջզռ ա՜պ՚ ՠխ՜թ 

էզձՠձ ձ՜ւ ՝՜ձ՜չճջ ռճսռճսկձՠջ. զձմյՠո ի՜հպձզ բ, Քշձ՜հզ ի՜հ ւ է՜պզձ 

կզ՜՝՜ձձՠջգ դ՜ջ՞կ՜ձճսդհճսձձՠջ ժ՜պ՜ջՠէզո ի՜կ՜՞ճջթ՜ժռՠէ ՠձ
22

, ձճսհձգ 

ՠձդ՜՟ջՠէզ բ Քշձՠռճս տՠջ՜ժ՜ձճսդհ՜ձ յ՜ջ՜՞՜հճսկ, ճջզ իճսղճսկգ ՜հ՟ պՠջ-

կզձձՠջզ` g-ն, p-վ ՜ջպ՜ո՜ձ՜ժ՜ձ իզկտճչ պ՜շ՜՟՜ջլճսդհճսձձ բ: 

Նՠջ՜թճսդհ՜ձ կՠն ձղչճսկ բ, ճջ կ՜ժ՝՜հգ ո՜իկ՜ձՠէզո Քշձՠռզձ իզկձ՜ժ՜-

ձճսկ իՠպւՠէ բ «Քՠջ՜ժ՜ձ՜ժ՜ձ ՜ջչՠոպզ» դ՜ջ՞կ՜ձճսդհ՜ձգ
23

. դՠւ կ՜ժ՝՜հզ 

գկ՝շձճսկգ` ճջյՠո ՝՜հզ չՠջ՜՟զջ, գձ՟ի՜ձճսջ բ իճսձ՜պզյ ւ է՜պզձ՜պզյ 

տՠջ՜ժ՜ձճսդհճսձձՠջճսկ ւ ո՜իկ՜ձճսկձՠջզ կզնւ ժ՜ջՠէզ բ ՜խՠջո պՠոձՠէ, 

՜հ՟ճսի՜ձ՟ՠջլ ՜ժձի՜հպ ձկ՜ձճսդհճսձձՠջգ, ձՠջ՜շհ՜է կ՜ժ՜՟ջ՜ժ՜ձ ՜ձճսձ-

ձՠջզ իՠպ աճս՞՜իՠշգ ւ ՜հձ ի՜ոպ՜պճխ րջզձ՜ժձՠջգ, չժ՜հճսկ ՠձ, ճջ Քշձՠռճս 

ո՜իկ՜ձճսկգ տ՜խչ՜թ բ Պջզոռզ՜ձճսոզ ՠջժզռ, իկկպ.` 

«Մ՜ժ՝՜հ բ կ՜ոձ ՝՜ձզ ՜ձիճէճչ՜ժ՜ձ, ճջճ ձղ՜ձ՜ժճսդզսձձ հ՜սՠէՠ՜է էզձզ 

՝՜հզձ, ճջյբո կ՜ժ՜՟ջ՜ժ՜ձ ՜ձճս՜ձտձ ՞ճհ՜ռ՜ժ՜ձ՜ռձ, տ՜ձազ ճջյբո ՜ոՠկտ 

ըճիՠկ կ՜ջ՟, ՜հոյբո ւ ՜ոՠկտ, դբ ըճիՠկ՜՝՜ջ ՜շձբ» (Հ.Ք.181): 

“Adverbium est pars orationis indeclinabilis, cuius significatio verbis 

adicitur, [hoc enim perfecit adverbium verbis additum,] quod adiectiva 

nomina [appellativis] nominibus, ut „prudens homo prudenter agit‟ ” 

(Pr.XV,61) (դջ՞կ.՚ «Մ՜ժ՝՜հգ մդՠտչճխ ըճոտզ կ՜ո բ, ճջզ ձղ՜ձ՜ժճսդհճսձգ 

ի՜չՠէչճսկ բ ՝՜հզձ, տ՜ձզ ճջ ՜հո չՠջ՜՟զջ կ՜ժ՝՜հգ էջ՜ռձճսկ բ ՝՜հՠջզձ, զձմ-

յՠո ճջ ՜թ՜ժ՜ձ՜ժ՜ձ ՜ձճսձձՠջգ՚ ի՜ո՜ջ՜ժ ՜ձճսձձՠջզձ, զձմյՠո՚ ըճիՠկ 

կ՜ջ՟գ ըճիՠկ՜՝՜ջ բ չ՜ջչճսկ»):  

Մ՜ժ՝՜հձՠջզ պՠո՜ժձՠջգ ւո, դՠւ ի՜կ՜ջչ՜թ ՠձ ՜չՠէզ ի՜ջ՜ա՜պ ւ 

՟զյճսժ
24

, ՝՜շ՜ժ՜ակ՜ժ՜ձ ՜ջե՜ձզտձՠջճչ ի՜ձ՟ՠջլ՚ զձտձ՜պզյ մՠձ. «ՠջ՟կ-

ձ՜ժ՜ձտ» (Հ.Ք.182, կհճսոձՠջգ` ՜ձ՟) – “iurativa” (Pr.XV,85), «գխլ՜ժ՜ձտ» 

– “optativa” (86), «ժ՜ջթճխ՜ժ՜ձտ» – “dubitativa” (86), «ճջյզո՜ժ՜ձտ» – 

“qualitatis” (86), «ե՜կ՜ձ՜ժ՜ժ՜ձտ» – “temporalis” (81), «պՠխ՜ժ՜ձտ» – 

“localis” (83), «ի՜ոպ՜պ՜ժ՜ձտ» – “confirmativa” (85), «հճջ՟ճջ՜ժ՜ձտ» – 

“hortativa” (86), «տ՜ձ՜ժ՜ժ՜ձտ» – “quantitatis” (86), «եճխճչ՜ժ՜ձտ» – 

“congregativa” (87), «ճջճղ՜ժ՜ձտ» – “discretiva” (87), «ձկ՜ձ՜ժ՜ձտ» – 

                                                           
21

 Տՠո ՜ձ՟: 
22

 Տՠո Յովհաննէս Քռնեցի, ձղչ. ՜ղը., ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 30-31, 39: 
23

 Տՠո ՜ձ՟, բն 94: 
24

 Տՠո ՜ձ՟, բն 96: 
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“similitudinis” (87): Սջ՜ձռ կՠթ կ՜ոգ, իՠպ՜՞՜հճսկ ՞ճջթ՜թչՠէճչ Կխՠկՠո 

Գ՜է՜ձճոզ ւ Հճչի՜ձձՠո Հճէճչզ ժճխկզռ
25

, ժ՜հճսձ՜ռՠէ բ է՜պզձ՜պզյ տՠջ՜-

ժ՜ձճսդհ՜ձ կՠն: 

Նՠջ՜թճսդհ՜ձ իՠխզձ՜ժզ կՠժ ՜հէ ՝ձճջճղճսկ, դՠ Քշձՠռզձ ա՞՜էզ զձտձճս-

ջճսհձճսդհճսձ բ ռճսռ՜՝ՠջՠէ ղ՜խժ՜յզ ճջճղկ՜ձ ւ ձժ՜ջ՜՞ջճսդհ՜ձ կՠն
26

, վ՜ո-

պ՜ռզ մզ ի՜ոպ՜պչճսկ, ւ ՠդՠ, ո՜իկ՜ձճսկձ զոժ՜յՠո «ճսղ՜՞ջ՜չ բ», ՜յ՜ 

զ՝ջւ զձտձճսջճսհձ կՠժձ՜՝՜ձճսդհ՜կ՝ էջ՜ռչ՜թ դ՜ջ՞կ՜ձճսդհ՜ձ րջզձ՜ժ:  

Հկկպ.՚ «Շ՜խժ՜յ բ կ՜ոձ ՝՜ձզ ՜ձիճէճչ՜ժ՜ձ, ղ՜խժ՜յ՜ժ՜ձ ժ՜կ պ՜-

ջ՜էճսթ՜ժ՜ձ ՜հէճռ կ՜ո՜ձռ ՝՜ձզձ` գձ՟ ճջո ձղ՜ձ՜ժբ, ժ՜ջ՞՜սճջՠ՜է ակզպո 

՝՜ձզձ, ռճսռ՜ձՠէճչ արջճսդզսձ ժ՜կ աժ՜ջ՞ զջ՜ռ» (Հ.Ք.186): 

“Coniunctio est pars orationis indeclinabilis, coniunctiva aliarum 

partium orationis, quibus consignificat, vim vel ordinationem de-

monstrans” (Pr.XVI,93) (դջ՞կ.` «Շ՜խժ՜յգ մդՠտչճխ ըճոտզ կ՜ո բ, ՜հէ ըճո-

տզ կ՜ոՠջզ աճ՟զմ, ճջճձռ իՠպ ՜ջպ՜ի՜հպճսկ բ էջ՜ռճսռզմ զկ՜ոպ՚ ռճսհռ պ՜էճչ 

աճջճսդհճսձ ժ՜կ ժ՜ջ՞»):  

Իձմյՠո ձժ՜պՠէզ բ, է՜պզձՠջՠձ ո՜իկ՜ձկ՜ձ ժ՜խ՜յ՜ջգ ւ կզպտգ իզկձ՜-

ժ՜ձճսկ յ՜իյ՜ձչ՜թ ՠձ, գձ՟ ճջճսկ՚ ղ՜ջ՜՟՜ո՜ժ՜ձ, ՝՜շ՜հզձ, տՠջ՜ժ՜ձ՜-

ժ՜ձ ի՜կ՜ջեՠտճսդհ՜կ՝, րջ.` «գձ՟ ճջո ձղ՜ձ՜ժբ»` “quibus consignificat” 

(«գձ՟» ձ՜ը՟զջգ ՞ճջթ՜թչՠէ բ con- ձ՜ը՜թ՜ձռզ զկ՜ոպձ ՜ջպ՜ի՜հպՠէճս 

ի՜կ՜ջ), «ռճսռ՜ձՠէճչ». “demonstrans” ւձ, ո՜ժ՜հձ Քշձՠռզձ ղ՜խժ՜յձ րե-

պՠէ բ ձ՜ւ պ՜ջ՜էճսթ՜ժ՜ձ ի՜պժ՜ձզղճչ` ՜կ՝ճխն՜ռձՠէճչ ՟ջ՜ ՠջժ՜ժզ` կզ՜-

չճջ՜ժ՜ձ ւ պջճի՜ժ՜ձ ՝ձճսհդգ. զձտձճսջճսհձ ժ՜ջՠէզ բ ի՜կ՜ջՠէ ձ՜ւ ՟ջ՜ ժ՜-

յ՜ժռ՜ժ՜ձ ՜ջեՠտզ կ՜ոզձ ձղճսկգ:  

Ահձճսիՠպւ, է՜պզձՠջՠձ պՠտոպզ ձկ՜ձճսդհ՜կ՝, ձ՜ը պջչ՜թ ՠձ ո՜իկ՜ձ-

կ՜ձ ի՜պժ՜ձզղձՠջգ, ՜յ՜ ՟ջ՜ձռ ՝՜ռ՜պջճսդհճսձձՠջգ, կՠժգ` ի՜կ՜շճպ, 

կհճսոգ` դ՜ջ՞կ՜ձ՜՝՜ջ, իկկպ.`  

՜. «արջճսդզսձ, ճջյբո դբ ՜ոՠէ. ՜հո ՜ձճսձ բջ ՞դ՜թ ւ ըճիՠկ» (Հ.Ք.186), 

“vim, quando simul esse res aliquas significant, ut et “pius et fortis 

fuit Aeneas‟ ” (Pr.XVI,93) (դջ՞կ.` «Զճջճսդհճսձ, ՠջ՝ կզ՜ե՜կ՜ձ՜ժ ռճսհռ բ 

պ՜էզո կզ տ՜ձզ ՜շ՜ջժ՜ձՠջ, զձմյՠո՚ Էձՠ՜ոգ ւ ճխճջկ՜թ բջ, ւ տ՜ն»),  

՝. «աժ՜ջ՞ձ, հճջե՜կ ռճսռ՜ձբ աիՠպւճսկձ զջ՜ռձ» (Հ.Ք.186), 

“ordinem, quando consequientam aliquarum demonstrat rerum” 

(Pr.XVI,93) (դջ՞կ.` «Կ՜ջ՞գ, ՠջ՝ ռճսհռ բ պ՜էզո կզ տ՜ձզ ՜շ՜ջժ՜ձՠջզ ի՜-

նճջ՟՜ժ՜ձճսդհճսձգ»): 

                                                           
25

 Տՠո Կղեմես Գալանոս, Քՠջ՜ժ՜ձ ւ պջ՜կ՜՝՜ձ՜ժ՜ձ ձՠջ՜թճսդզսձ ՜շ հզկ՜ոպ՜ոզջճս-

դզսձձ ղ՜իՠէճհ, Հշճկ, 1645, բն 110-11, Յովհաննէս Կոստանդնուպոլսեցի, Զպճսդզսձ ի՜հժ՜-

՝՜ձճսդՠ՜ձ ժ՜կ տՠջ՜ժ՜ձճսդզսձ ի՜հժ՜ժ՜ձ, Հշճկ, 1674, բն 115-16: 
26

 Տՠո Յովհաննէս Քռնեցի, ձղչ. ՜ղը., ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 101: 
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Շ՜խժ՜յզ կհճսո ի՜պժ՜ձզղձՠջգ ձճսհձյՠո ձժ՜ջ՜՞ջչ՜թ ՠձ ի՜կ՜շճպճս-

դհ՜ձ ձճսհձ ոժա՝ճսձտճչ, իկկպ.` 

«Ես ղ՜խժ՜յզձ յ՜պ՜իզձ Գ. (3), ՜հոզձտձ ժ՜ջճխճսդզսձ, լՠստ, ժ՜ջ՞» 

(Հ.Ք.186):  

“Accidunt igitur conjunctioni figura et species, quam alii potestatem 

nominant, quae est in significatione coniunctionum, praeterea ordo” 

(Pr.XVI,93) (դջ՞կ.` «Ահոյզոճչ, ղ՜խժ՜յզձ չՠջ՜՝ՠջճսկ ՠձ լւգ ւ պՠո՜ժգ, 

ճջ կհճսոձՠջձ ՜ձչ՜ձճսկ ՠձ ժ՜ջճխճսդհճսձ, ճջգ ղ՜խժ՜յձՠջզ ձղ՜ձ՜ժճսդհ՜ձ 

կՠն բ, ՝՜ռզ ՜հ՟` ժ՜ջ՞գ»):  

Շ՜խժ՜յձՠջզ ըկ՝՜չճջճսկգ ւ պՠո՜ժձՠջզ զկ՜ոպ՜հզձ-ժզջ՜շ՜ժ՜ձ 

ձժ՜ջ՜՞ջճսդհճսձգ գձ՟րջզձ՜ժչ՜թ ՠձ Պջզոռզ՜ձճսոզ ՠջժզռ, ձժ՜պՠէզ ՠձ 

կզ՜հձ կ՜ոձ՜ժզ պ՜ջ՝ՠջճսդհճսձձՠջ (ի՜պժ՜յՠո րջզձ՜ժձՠջճսկ) ւ ճջճղ 

ժջծ՜պճսկձՠջ, ճջճձտ է՜պզձՠջՠձ աճս՞՜իՠշ րջզձ՜ժձՠջճսկ ձղՠէ ՠձտ ՜ձժհճս-

ձ՜չճջ վ՜ժ՜՞թՠջճսկ. իկկպ.`  

«Բ՜խիզսո՜ժ՜ձ բ, ճջ ՝՜խիզսոբ ա՝՜ձձ ւ ազկ՜ռճսկձ, իզ՝՜ջ ւ, ՜հէ, ձ՜ւ, 

՜ջ՟, ճմ, ւ ճմ» (Հ.Ք.187) – “Copulativa est, quae copulat tam verba, quam 

sensum, ut „et, que, ac, atque, quidem, quoque‟ ” (Pr.XVI,93) (դջ՞կ.` 

«Բ՜խիհճսո՜ժ՜ձ բ, ճջգ ժ՜յ՜ժռճսկ բ զձմյՠո ըճոտգ, ՜հձյՠո բէ կզպտգ, զձմ-

յՠո ւ, ւ ճջ, ւ ձ՜ւ, ւ ՜յ՜, ՜ջ՟, ձճսհձյՠո»): 

«Շ՜ջ՜՟ջ՜ժ՜ձ բ, ճջ ձղ՜ձ՜ժբ աղ՜ջ՜՟ջճսդզսձ ւ աիՠպւճսկձ զջզձ, իզժբձ 

դբ, ՜յ՜ դբ ճմ, դբյբպ» (՜ձ՟) – “Continuativae sunt, quae continuationem 

et consequentiam rerum significant, ut „si, sive, sin, seu‟ ” (Pr.XVI,94) 

(դջ՞կ.` «Շ՜ջ՜՟ջ՜ժ՜ձ ՠձ, ճջճձտ ռճսհռ ՠձ պ՜էզո ՜շ՜ջժ՜ձՠջզ ղ՜ջճսձ՜ժ՜-

ժ՜ձճսդհճսձ ւ ի՜նճջ՟՜ժ՜ձճսդհճսձ, զձմյՠո ՠդՠ, ժ՜կ դՠ, զոժ դՠ, ժ՜կ ՠդՠ»): 

«Եձդ՜ղ՜ջ՜՟ջ՜ժ՜ձ բ, ճջ ռճսռ՜ձբ այ՜պծ՜շ ղ՜ջ՜՟ջճսդՠ՜ձձ, իզյբո 

ազ, տ՜ձազ» (՜ձ՟) – “Subcontinuativae vero causam continuationis 

ostendunt, ut „quoniam, quia‟ ” (՜ձ՟) (դջ՞կ.` «Իոժ ՠձդ՜ղ՜ջ՜՟ջ՜ժ՜ձձՠջգ 

՝՜ռ՜ի՜հպճսկ ՠձ ղ՜ջճսձ՜ժ՜ժ՜ձճսդհ՜ձ յ՜պծ՜շգ, զձմյՠո տ՜ձզ ճջ, 

ճջճչիՠպւ»): 

«Շ՜ջ՜հ՜ջ՜՟ջ՜ժ՜ձ բ, ճջ ոպճջ՜՟՜ո՜ժ՜ձ ՝՜ձզռձ ղ՜ջ՜՟ջզ, իզա՜ձ 

ՠդբ, հճջե՜կ, գձ՟» (՜ձ՟) – “Adiunctivae sunt, quae verbis subiunctivus 

adiunguntur, ut „si, cum, ut, dum, quatenus‟ ” (Pr.XVI,95) (դջ՞կ.` «Շ՜ջ՜-

ի՜ջ՜՟ջ՜ժ՜ձ ՠձ, ճջճձտ կզ՜չճջճսկ ՠձ ոպճջ՜՟՜ո՜ժ՜ձ ձ՜ը՜՟՜ոճսդհճսձ-

ձՠջգ, զձմյՠո ՠդՠ, ՠջ՝, ճջ, տ՜ձզ ՟ՠշ, տ՜ձզ ճջ»): 

«Փ՜ոպ՜՝՜ձ՜ժ՜ձ բ, ճջ այ՜պծ՜շձ ՜ջպ՜հ՜հպբ, ճջ՝՜ջ հ՜խ՜՞ո ՜հձճ-

ջզժ, չ՜ոձ ՜հձճջզժ, ձկզձ զջզ» (՜ձ՟) – “…causales sunt, quae causativa, 

[id est res ex causa antecedente evenientes,] significant, ut „doctus sum, 

nam legi‟ ” (Pr.XVI,96) (դջ՞կ.` «Փ՜ոպ՜՝՜ձ՜ժ՜ձ ՠձ, ճջճձտ ռճսհռ ՠձ պ՜-
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էզո յ՜պծ՜շ՜ժ՜ձձՠջ, ՜հոզձտձ՚ ձ՜ըճջ՟՜թ յ՜պծ՜շզռ ՝ը՜թ զջճխճսդհճսձ-

ձՠջ, զձմյՠո պՠխհ՜ժ ՠկ, ճջճչիՠպւ ժ՜ջ՟՜ռՠէ ՠկ»):  

«Հ՜ս՜ոպ՜ժ՜ձ բ, ճջ ի՜ս՜ոպբ ազջձ, ճջյբո ՜հճհ, ի՜հ, ի՜հձռ» (՜ձ՟) – 

“Approbativae sunt, quae approbant rem… „Equidem merui nec 

deprecor‟ ” (Pr.XVI,97) (դջ՞կ.` «Հ՜չ՜ոպ՜ժ՜ձ ՠձ, ճջճձտ ի՜չ՜ոպճսկ ՠձ 

՜շ՜ջժ՜ձ, … Իի՜ջժՠ ՜ջե՜ձզ ՠկ, ՝՜հռ մՠկ ՜խՠջոճսկ»): 

«Տ՜ջ՜էճսթ՜ժ՜ձ բ, ճջ դբյբպ հ՜ջ՜իզսոբ ա՜ոճսդզսձոձ, ՜հէ պ՜ջ՜էճսթբ 

ազկ՜ռճս՜թոձ, ճջա՜ձ ժ՜կ, ւ ժ՜կ, ւ ժ՜կ դբ» (՜ձ՟) – “Disiunctivae sunt, 

quamvis dictiones coniungunt, sensum tamen disiunctum [et alteram 

quidem rem esse, alteram vero non esse significant], ut „ve, vel, aut‟ ” 

(՜ձ՟) (դջ՞կ.` «Տ՜ջ՜էճսթ՜ժ՜ձ ՠձ, ճջճձտ դՠւ ժ՜յ՜ժռճսկ ՠձ ձ՜ը՜՟՜ոճս-

դհճսձձՠջգ, ո՜ժ՜հձ պ՜ջ՜էճսթՠէճչ կզպտգ՚ ռճսհռ ՠձ պ՜էզո, ճջ կզ զջճխճսդհճս-

ձգ ՞ճհճսդհճսձ ճսձզ, զոժ կհճսոգ` ճմ, զձմյՠո ժ՜կ, ժ՜կ դՠ, ՜հէ՜յՠո»): 

«Եձդ՜պ՜ջ՜էճսթ՜ժ՜ձ բ, ճջ զ ձՠջտճ պ՜ջ՜էճսթ՜ժ՜ձ լ՜հձզ աՠջժճոՠ՜ձձ 

ձղ՜ձ՜ժբ էզձՠէ, ճջյ՜ժ դբ ՜ջ՜ջՠ՜է զռՠո ւ դբ ճմ» (՜ձ՟) – “Sub-

disiunctivae sunt, quae voce disiunctivarum utrumque tamen esse 

significant, [vel simul, ut copulativae, vel discrete],… „Alexander sive 

Paris‟ pro „Alexander, qui et Paris dicitur‟ ” (Pr.XVI,98) (դջ՞կ.` «Եձդ՜-

պ՜ջ՜էճսթ՜ժ՜ձ ՠձ, ճջճձտ պ՜ջ՜էճսթ՜ժ՜ձձՠջզ ՜ջպ՜ի՜հպճսդհ՜կ՝ ռճսհռ ՠձ 

պ՜էզո, ճջ ՠջժճսոձ բէ ՞ճհճսդհճսձ ճսձՠձ՚ ժ՜կ կզ՜ոձ՜՝՜ջ, ժ՜կ զձմյՠո ՝՜խ-

իհճսո՜ժ՜ձձՠջգ՚ ՜շ՜ձլձ՜՝՜ջ… Աէՠտո՜ձ՟ջ ժ՜կ Պ՜ջզո, վճը՜ձ՜ժ` Աէՠտ-

ո՜ձ՟ջ, ճջգ ւ Պ՜ջզո բ ժճմչճսկ»):  

«Ըձպջճխ՜ժ՜ձ բ, ճջ զ հՠջժճսռ ՜շ՜ն ՠ՟ՠէճռձ ակզձձ գձպջՠոռբ, իզժբձ 

՜շ՜սՠէ տ՜ձ» (՜ձ՟) – “[Disertivae vel] electivae sunt, quando diversis 

propositis aliquid ex eis nos eligere [ostendimus], ut „dives esse volo 

quam pauper‟” (՜ձ՟) (դջ՞կ.` «Հ՜ձ՞՜կ՜ձ՜ժ՜ձ ժ՜կ գձպջճխ՜ժ՜ձ ՠձ, ՠջ՝ 

ռճսհռ ՠձտ պ՜էզո, ճջ ՜շ՜ն՜՟ջչ՜թ ՜հ՟ ՠաջՠջզռ գձպջՠէ ՠձտ կՠժգ, զձմյՠո՚ 

ճսաճսկ ՠկ էզձՠէ ի՜ջճսոպ, տ՜ձ մտ՜չճջ»):  

«Դզկ՜՟ջ՜ժ՜ձ բ, ճջ ձղ՜ձ՜ժբ աձՠջի՜ժ յ՜պծ՜շզձ, ճջ՞ճձ դբյբպ, ո՜-

ժ՜հձ, ւ դբյբպ, ձ՜ ւ դբ, ՞ճձՠ՜» (՜ձ՟) – “Adversativae sunt, quae 

adversum convenienti significant, ut „tamen, quamquam, quamvis, etsi, 

etiamsi, saltem‟ ” (Pr.XVI,99) (դջ՞կ.` «Դզկ՜՟ջ՜ժ՜ձ ՠձ, ճջճձտ ռճսհռ ՠձ 

պ՜էզո աճս՞՜՟ջզ ձՠջի՜ժգ, զձմյՠո դՠժճսա, դՠւ, ՠդՠ ՜ձ՞՜կ, դՠ ճջ, թ՜հջ՜-

իՠխ ՟ՠյտճսկ»): 

«Բ՜խ՝՜ձ՜ժ՜ձ բ, ճջ ի՜ս՜տբ աչՠջճ՜ո՜ռՠ՜էոձ ՝՜ձ՜ժ՜ձճսդՠ՜կ՝, ճջ-

ա՜ձ ճսջՠկձ, ՜յ՜ ճսջՠկձ, ՠդբ ճմ, ՜յ՜ դբ ճմ» (՜ձ՟) – “Collectivae [vel 

rationales] sunt „ergo, igitur, itaque‟, [quando antepaenultima acuitur, 

„quin, alioquin, immo, utique, atqui‟. hae enim] per illationem colligunt 
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supra dictum, [hoc est ratione confirmant]” (Pr.XVI,100) (դջ՞կ.` «՝՜խ-

՝՜ձ՜ժ՜ձ ժ՜կ ՟՜պճխ՜ժ՜ձ ՠձ ճսջՠկձ, գոպ ՜հ՟կ, ճսոպզ, ՠջ՝ ղՠղպչճսկ բ 

չՠջնզռ ՠջջճջ՟գ, ճջ մ…, գձ՟ի՜ժ՜շ՜ժգ, ՜կՠձ ՟ՠյտճսկ, ՜հձզձմ. տ՜ձազ 

ոջ՜ձտ ՠաջ՜ի՜ձ՞կ՜ձ կզնճռճչ յ՜ջճսձ՜ժճսկ ՠձ ձ՜ը՜յՠո ՜ոչ՜թգ, ՜հո-

զձտձ՚ ի՜ոպ՜պճսկ ՠձ ՟՜պճխճսդհ՜կ՝»): 

«Տ՜ջ՜ժճսո՜ժ՜ձ բ, ճջ ձղ՜ձ՜ժբ աՠջժ՝՜հճսդզսձ, ճջյ՜ժ ՠդբ, ՜ջ՟ՠրտ, 

՜յ՜տբձ» (՜ձ՟) – “Dubitativae sunt, quae dubitationem significant, ut 

„an,‟ „ne‟ correpta, „necne‟ ” (Pr.XVI,101) (դջ՞կ.` «Տ՜ջ՜ժճսո՜ժ՜ձ ՠձ, 

ճջճձտ ՜ջպ՜ի՜հպճսկ ՠձ ՠջժ՝՜հճսդհճսձ, զձմյՠո կզդՠ, ՜ջ՟հճտ ՜կվճվզմ լւՠ-

ջգ, ժ՜կ ճմ»): 

«Թ՜ջկ՜պ՜ջտ ՠձ, ճջտ զ ո՜ժո մ՜վճ ւ ժ՜կ ա՜ջ՟ճս, ՜շ՜ձռ ի՜ջժզ հ՜ջճս-

ռՠ՜էտ էզձզձ, ճջժբձ զոժ, ՜ջ՟, կ՜ժ, զ՝ջ, ի՜կ՜հձ» (՜ձ՟) – “Completivae 

sunt „vero, autem, quidem, equidem, quoque, enim, nam, namque‟ [et 

fere quaecumque coniunctiones] ornatus causa vel metri nulla [significa-

tionis] necessitate ponuntur, [hoc nomine nuncupantur]” (Pr.XVI,102) 

(դջ՞կ.` «Թ՜ջկ՜պ՜ջ ՠձ իզջ՜չզ, զոժ, ՜ի՜, ՜ձղճսղպ, ձճսհձզոժ, զի՜ջժՠ, 

զոժ՜յՠո, ւ զոժ՜յՠո, ւ ՞ջՠդՠ ռ՜ձժ՜ռ՜թ ղ՜խժ՜յ, ճջ ՟ջչճսկ բ յ՜ծճս-

ծ՜ձտզ ժ՜կ մ՜վզ ի՜կ՜ջ՚ ՜շ՜ձռ զկ՜ոպզ ճջւբ ի՜ջժ՜չճջճսդհ՜ձ, ժճմչճսկ բ 

՜հո ՜ձճսձճչ»):  

Ահո ՜ձչ՜ձճսկձՠջգ, ՝՜ռ՜շճսդհ՜կ՝ կզ տ՜ձզոզ, ճջճձտ ՜չ՜ձ՟չ՜թ ՠձ 

Թջ՜ժ՜ռճս ՠջժզ դ՜ջ՞կ՜ձճսդհճսձզռ («վ՜ոպ՜՝՜ձ՜ժ՜ձ, ՝՜խ՝՜ձ՜ժ՜ձ, պ՜-

ջ՜ժճսո՜ժ՜ձ, դ՜ջկ՜պ՜ջ»), է՜պզձՠջՠձզ ժ՜խ՜յ՜ջճչ ժ՜կ րջզձ՜ժճչ 

ոպՠխթչ՜թ ՝՜շ՜ժ՜ակ՜ժ՜ձ ձճջ՜՝՜ձճսդհճսձձՠջ ՠձ:  

Ն՜ը՜՟ջճսդհ՜ձ ժ՜կ Քշձՠռճս պՠջկզձճչ` «ձ՜ը՟ջզ» ո՜իկ՜ձճսկգ ձճսհձ-

յՠո ՞ջչ՜թ բ Պջզոռզ՜ձճսոզ իՠպւճխճսդհ՜կ՝, իկկպ.`  

«Ն՜ը՟զջ բ կ՜ոձ ՝՜ձզ ճմ իճէճչ՜ժ՜ձ, ճջ ձ՜ը՜՟՜ոզ ՜հէճռ կ՜ո՜ձռ 

՝՜ձզձ հ՜սՠէկ՜կ՝ ժ՜կ ՝՜խ՜՟ջճսդՠ՜կ՝» (Հ.Ք.189):  

“Est igitur praepositio pars orationis indeclinabilis, quae praeponitur 

aliis partibus vel appositione vel compositione” (Pr.XIV,24) (դջ՞կ.` «Ոսո-

պզ ձ՜ը՜՟ջճսդհճսձգ մդՠտչճխ ըճոտզ կ՜ո բ, ճջգ ձ՜ը՜՟ջչճսկ բ ՜հէ [ըճոտզ] 

կ՜ոՠջզ` ժ՜կ ՜շ՟ջճսդհ՜կ՝, ժ՜կ ՝՜խ՜՟ջճսդհ՜կ՝»):  

Հճ՟գ, զձմյՠո ձղչ՜թ բ ձՠջ՜թճսդհ՜ձ կՠն, Պջզոռզ՜ձճսոզ ՠջժզ ւ ձջ՜ ճսղ 

կՠժձճսդհճսձձՠջզ իզկճսձտճչ ձՠջժ՜հ՜ռչՠէ բ կզն՜ջժճսդհ՜ձ ի՜պժ՜ձզղձՠ-

ջճչ
27

: Բճսձ ո՜իկ՜ձճսկգ` «Յ՜ս՟ բ կ՜ոձ ՝՜ձզ ՜ձիճէճչ՜ժ՜ձ, ձղ՜ձ՜ժՠէճչ 

ազսխլո կպ՜ռ ՜ձթ՜ձ՜սդ լ՜հձզս, ւ իՠպւզձ ոկ՜ կզձ, ՜հոզձտձ ձղ՜ձ՜ժճս-

դզսձ» (Հ.Ք.190) դՠջւո տ՜խչ՜թ բ կզ տ՜ձզ ՜խ՝հճսջձՠջզռ, րջ.` «՜ձթ՜ձ՜սդ 

լ՜հձգ» ի՜հպձզ բ ձ՜ւ IV ՟՜ջզ տՠջ՜ժ՜ձ Էէզճսո Դճձ՜պճսոզ իզղ՜պ՜ժճս-

                                                           
27

 Տՠո ՜ձ՟, բն 107-109: 
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դհ՜կ՝, գոպ ճջզ` լ՜հձ՜ջժճսդհճսձձՠջգ իոպ՜ժ պ՜ջ՝ՠջ՜ժՠէզ մՠձ, տ՜ձզ ճջ ՜ջ-

պ՜՝ՠջչճսկ ՠձ ՜ձթ՜ձճդ, ՜հոզձտձ` ՜ձճջճղ ՜ջպ՜ի՜հպչ՜թ լ՜հձճչ. “…non 

sunt certi, quippe, cum et abscondita voce (գձ՟թճսկգ՚ Տ.Ս.), id est non 

plane expressa, proferantur” (կՠն՝ՠջճսկձ ՜ջչ՜թ բ Պջզոռզ՜ձճսոզ ՠջժզռ` 

Pr.XV,91): 

՝) «Յ՜խ՜՞ո ՞զպճսդՠ՜ձ ՝՜խ՜՟ջՠէճռ, ՜հոզձտձ ՝՜ձզձ» ւ «Յ՜խ՜՞ո 

ղ՜ջ՜կ՜ձճսդՠ՜ձռ» կ՜ոՠջզ է՜պզձ՜պզյ ո՜իկ՜ձճսկձՠջգ 

Շ՜ջ՜իհճսոճսդհ՜ձ ի՜ջռՠջգ, ճջճձտ ձ՜ըժզձճսկ կզ՜հձ ՜ժձ՜ջժչՠէ ՠձ ժ՜կ 

՜շի՜ո՜ջ՜ժ մՠձ ՟զպ՜ջժչՠէ ի՜հՠջՠձզ տՠջ՜ժ՜ձ՜՞զպճսդհ՜ձ կՠն, ՜շ՜նզձ 

՜ձ՞՜կ ի՜կ՜ժ՜ջ՞չ՜թ ձՠջժ՜հ՜ռջՠէ բ Քշձՠռզձ
28

: Ահո ղ՜ջ՜՟ջ՜ձտգ ւո կՠ-

թ՜յՠո ՜խՠջոչճսկ բ է՜պզձՠջՠձ պՠտոպՠջզձ. ՜հ՟յզոզ կզ րջզձ՜ժ բ «՝՜ձզ» 

ո՜իկ՜ձճսկգ, իկկպ.` 

«Բ՜ձձ բ յ՜պղ՜ծ՜սճջ ղ՜ջ՜ժ՜ջ՞ճսդզսձ ՜ոճսդՠ՜ձռձ» (Հ.Ք.191): 

 “Oratio est ordinatio dictionum congrua” (Pr.II,53) (դջ՞կ.` «Խճոտգ 

՝՜շՠջզ յ՜պղ՜ծ ՟՜ո՜չճջճսդհճսձձ բ»): 

«Ձւ՜ժ՜ձ ղ՜ջ՜կ՜ձճսդհճսձձՠջզ» իզձ՞ պՠո՜ժձՠջգ («վջրէբկոզո, ոբէբկ-

ոզո, ոզկդճազո, աբրկ՜հ, ՜ձդզդճազո», Հ.Ք.206), գոպ Ս. Աչ՜՞հ՜ձզ, Քշձՠռզձ 

ձժ՜ջ՜՞ջՠէ բ՚ իՠպւՠէճչ Պջզոռզ՜ձճսոզձ, կզ՜հձ դՠ «՝՜ակ՜դզչ պՠո՜ժ-

ձՠջզռ» գձպջՠէ բ «՜շ՜չՠէ ժ՜ջւճջ իզձ՞գ»
29

, գոպ Լ. Խ՜մզժհ՜ձզ՚ Պջզոռզ՜-

ձճսոգ «ղ՜ջ՜կ՜ձճսդհ՜ձ ժ՜շճսռկ՜ձ չՠռ լւՠջ բ ծ՜ձ՜մճսկ, ճջճձռզռ ՜շ՜նզձգ 

Հճչի. Քշձՠռճս ժճխկզռ մզ ձղչ՜թ, զոժ կհճսո իզձ՞գ` ՝ՠջչ՜թ բ ձճսհձճսդհ՜կ՝»
30

: 

Ահ՟ «՜ձպՠոչ՜թ» լւգ՚ իճսձ.` άιινηόηεο, էպ.՚ “alloetheta”
31

, զջ՜ժ՜ձճսկ, 

՜շ՜ձլզձ պՠո՜ժ մբ, ի՜ոժ՜ռճսդհ՜ձ գձ՟ի՜ձճսջ ՜ձչ՜ձճսկձ բ, ճջգ Պջզոռզ՜-

ձճսոգ ձղճսկ բ զ՝ջւ “figura”-զ (՟՜ջլճսհդ) իճսձ՜ջՠձ աճս՞՜իՠշ. “Illud 

tamen sciendum, quod per figuram, quam Graeci άλλοιότητα vocant, id 

est variationem…” (Pr.XVII,183) (դջ՞կ.՚ «Ս՜ժ՜հձ յՠպտ բ զկ՜ձ՜է ՜հձ, ճջ 

՟՜ջլճսհդզ կզնճռճչ, ճջգ իճսհձՠջգ ժճմճսկ ՠձ άλλοιότητα, ՜հոզձտձ՚ վճվճըճս-

դհ՜ձ…»), ՜յ՜ դչ՜ջժճսկ բ ՟ջ՜ձռ իզձ՞ պՠո՜ժձՠջզ իճսձ՜ջՠձ ՜ձչ՜ձճսկ-

ձՠջգ՚ ժզռ ի՜կզկ՜ոպ լւՠջճչ. “πρόληψις. praeceptio, σύλληψις. conceptio, 

ζεύγμα. adiunctio, σσνέμπτωσις. concidentia, άντιπτωσις. procidentia” 

(Pr.XVII,183-84). ճսջՠկձ Քշձՠռճս ւ Պջզոռզ՜ձճսոզ պՠտոպՠջճսկ ձղչ՜թ բ 

լւ՜ժ՜ձ ղ՜ջ՜կ՜ձճսդհ՜ձ ձճսհձտ՜ձ պՠո՜ժ: Ս՜ժ՜հձ ժ՜ոժ՜թՠէզ բ ՜խ՝հճսջզ 

ի՜չ՜ոպզճսդհճսձգ. Քշձՠռճս դչ՜ջժ՜թ պՠո՜ժձՠջզռ կզ տ՜ձզոգ էզճչզձ մՠձ 

՜ջպ՜ռճէճսկ Պջզոռզ՜ձճսոզ ժզջ՜շ՜թ իճսձ՜ջՠձ ՜ձչ՜ձճսկձՠջզ իձմհճսձ՜ժ՜ձ 
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 Տՠո ՜ձ՟, բն 139: 
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 Աձ՟, բն 127: 
30

 Տՠո ՜ձ՟, բն 206-07: 
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 Տՠո ՜ձ՟: 
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ժ՜ակգ, ի՜պժ՜յՠո ճսղ՜՞ջ՜չ բ «վջրէբկոզո»-զ պ՜շ՜՟՜ջլճսկգ, ճջգ ղՠխչճսկ 

բ πρόληψις-զռ ւ ի՜կգձժձճսկ բ “prolemsis”-զձ, զոժ ո՜ է՜պզձ՜պ՜շ չժ՜հ-

չ՜թ բ իՠպ՜՞՜ կՠժձճսդհճսձձՠջճսկ, րջզձ՜ժ, Պջզոռզ՜ձճսոզ ձղ՜ձ՜չճջ կՠժ-

ձզմ Պՠպջճսո Հՠէզ՜ոզ ՠջժճսկ
32

. կզնլ՜հձ՜չճջ՜հզձ s-ա պ՜շ՜՟՜ջլճսկգ («an-

titosis – ՜ձդզդճազո») ւո իճսղճսկ բ, ճջ ոժա՝ձ՜լւգ ՠխՠէ բ է՜պզձ՜պ՜շ:  

Հ՜կգձժձճսկ ՠձ ձ՜ւ «վջրէբկոզո»-զ ՜շ՜ն՜՟զջ ՝՜շզ իճէճչ՜ժ՜ձ ա՜ձ՜-

ա՜ձճսդհճսձձՠջգ ձղճխ ճջճղ րջզձ՜ժձՠջ.  

ճսխխ՜ժ՜ձ՚ «Աջթզստձ դշՠ՜ձ, ՜հո հ՜ջւՠէզռ ւ ՜հձ հ՜ջւկպզռ» (Հ.Ք.207) 

– “Aquilae devolaverunt, haec ab oriente, ille ab occidente” (Pr.XVII, 

125) (դջ՞կ.` «Աջթզչձՠջգ դշ՜ձ, ո՜՚ ՜ջւՠէտզռ, ձ՜՚ ՜ջւկճսպտզռ»),  

ոՠշ՜ժ՜ձ՚ «Աջթճսճռ դշճսռՠէճռձ` կզճհձ հ՜ջւՠէզռ ւ կզսոճհձ հ՜ջւկպզռ» 

(Հ.Ք.207) – “Aquilarum altera devolavit ab oriente, altera ab occidente” 

(Pr.XVII,125-26) (դջ՞կ.` «Աջթզչձՠջզռ կՠժգ դշ՜չ ՜ջւՠէտզռ, կհճսոգ՚ 

՜ջւկճսպտզռ»), ոՠշ՜ժ՜ձճչ ժ՜շճսհռզ դ՜ջ՞կ՜ձճսդհճսձգ՚ «՜ջթճսճռ դշճսռՠ-

էճռձ», ՝՜շ՜ռզ մբ, ւ ժ՜ջթՠո իճսձ՜ջՠձզ ՝՜ռ՜ջլ՜ժ ոՠշ՜ժ՜ձզ յ՜պծՠձճսկ 

էզձզ
 33

, 

ի՜հռ՜ժ՜ձ՚ «Զ՜ջթզսո դշճսռՠ՜էո ակզձձ հխ՜ռՠ՜է հ՜ջւՠէո ւ ակզսոձ 

հ՜ջւկճսպտ» (Հ.Ք.207) – “Aquilas volantes, hanc oriens, illam misit 

occidens” (Pr.XVII,126) (դջ՞կ.` «Ոսխ՜ջժՠռ դշմճխ ՜ջթզչձՠջզձ` ոջ՜ձ 

՜ջւՠէտ, ձջ՜ձ՚ ՜ջւկճսպտ»). ՜հո ժ՜յ՜ժռճսդհճսձգ ւո իձ՜ջ՜չճջ մբ տՠջ՜ժ՜-

ձճջՠձ ծզղպ դ՜ջ՞կ՜ձՠէ, ճսոպզ ՟ջ՜ վճջլգ ի՜ձ՞ՠռջՠէ բ ղ՜ջ՜իհճսո՜ժ՜ձ 

րպ՜ջ՜՝՜ձճսդհ՜ձ, 

պջ՜ժ՜ձ, ճջ կ՜ո՜կ՝ բ ի՜կգձժձճսկ. «Ի հ՜ջթզսո դշճսռՠ՜էո զ կզձձ ի՜հզկ 

ՠո ւ կզսոձ ՟ճս» (Հ.Ք.207). “Aquilis volantibus, huic oriens, illi relinquitur 

occidens” (Pr.XVII,126) (դջ՞կ.` «Եջ՝ ՜ջթզչձՠջգ դշմճսկ ՠձ, ո՜ դճխձճսկ բ 

՜ջւՠէտգ, ձ՜՚ ՜ջւկճսպտգ¦, ՝՜շ՜ռզ՚ «Թշմճխ ՜ջթզչձՠջզ յ՜ջ՜՞՜հճսկ՚ ոջ՜ձ 

դճխձչճսկ բ ՜ջւՠէտգ, ձջ՜ձ՚ ՜ջւկճսպտգ»). ժ՜շճսհռզ տՠջ՜ժ՜ձ՜ժ՜ձ լւ՜չճ-

ջճսկգ ըճջդ բ ի՜հՠջՠձզձ, ւ գոպ ՠջւճսհդզձ, Քշձՠռզձ վճըՠէ բ ՝՜հգ, ճջյՠոազ 

՜հէ ըձ՟ջ՜շճսդհ՜կ՝ ժ՜ջճխ՜ձ՜ ՜ջպ՜ռճէՠէ ժ՜շճսհռզ ձՠջտզձ ի՜ջ՜՝ՠջճսդհճսձգ:  

Ահ՟ճսի՜ձ՟ՠջլ, կզ տ՜ձզ իճսղճսկձՠջ դճսհէ ՠձ պ՜էզո ՠձդ՜՟ջՠէճս, ճջ 

Քշձՠռզձ «ղ՜ջ՜կ՜ձճսդհճսձգ» ձժ՜ջ՜՞ջՠէզո լՠշտզ պ՜ժ մզ ճսձՠռՠէ է՜պզձ 

տՠջ՜ժ՜ձզ ղ՜ջ՜իհճսոճսդհ՜ձ ճսոկճսձտգ` “Priscianus minor” («Փճտջ Պջզո-

ռզ՜ձճսո») ժճմչճխ XVII ւ XVIII ՞ջտՠջգ, ժ՜կ ՞ճսռՠ թ՜ձճդ բ ՠխՠէ ՟ջ՜ձռ, 

՝՜հռ ՜շ՜չՠէ՜յՠո ձհճսդ բ տ՜խՠէ Պջզոռզ՜ձճսոզ կՠժձզմձՠջզռ: Ահոյՠո, ՠդՠ 
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 Տՠո Charles Thurot, Extraits de divers manuscrits Latins pour servir a l‟historie des 

doctrines grammaticales au moyen age, Paris, 1869, բն 235: 
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 Տՠո Գոհար Մուրադյան, Հճսձ՜՝՜ձճսդհճսձձՠջգ ՟՜ո՜ժ՜ձ ի՜հՠջՠձճսկ, Եջւ՜ձ, 2010,      

բն 170-77: 
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«Յ՜խ՜՞ո յ՜ջա ՞զպճսդՠ՜ձռ» ՝՜եձճսկ ՝՜ակ՜դզչ ի՜պչ՜թձՠջ գձ՟րջզձ՜ժ-

չ՜թ ՠձ Պջզոռզ՜ձճսոզ ՠջժզ ՜շ՜նզձ կ՜ոզռ (“Priscianus major” – «Մՠթ 

Պջզոռզ՜ձճսո»` I-XVI ՞էճսըձՠջ), ՜յ՜ ղ՜ջ՜իհճսոճսդհ՜ձ ՝՜եձճսկ ձժ՜պչ՜թ 

ի՜կգձժձճսկձՠջգ ըզոպ ո՜ժ՜չ ՠձ ւ, զձմյՠո ռճսհռ պջչՠռ, «՝՜ձզ» ո՜ի-

կ՜ձճսկգ ձճսհձ՜ձճսկ բ “Priscianus major”-զ լւ՜ժՠջյկ՜ձգ (Pr.II,53), զոժ 

լւ՜ժ՜ձ ղ՜ջ՜կ՜ձճսդհ՜ձ պՠո՜ժձՠջգ պ՜շ՜՟՜ջլճսկճչ տ՜խչ՜թ ՠձ ՜հէ ՜խ-

՝հճսջզռ՚ ի՜չ՜ձ՜՝՜ջ Պՠպջճսո Հՠէզ՜ոզ ՜ղը՜պճսդհճսձզռ: Իձմ չՠջ՜՝ՠջճսկ բ 

«վջրէբկոզոզ» իճէճչՠէզ ՜ձ՟՜կզ րջզձ՜ժձՠջզձ, ՜յ՜ ՟ջ՜ձտ չժ՜հչՠէ ՠձ ձ՜ւ 

Պջզոռզ՜ձճսոզ ճսղ կՠժձճսդհճսձձՠջճսկ
34

, իՠպւ՜՝՜ջ ժ՜ջճխ բզձ ձՠջկճսթչ՜թ 

էզձՠէ կզնձճջ՟ պՠտոպզռ:  

Մզ ի՜ձ՞՜կ՜ձտ ւո. Քշձՠռզձ, լւ՜՝՜ձճսդհճսձգ ձժ՜ջ՜՞ջՠէզո ՜ժձի՜հպճ-

ջՠձ ր՞պչՠէճչ Պջզոռզ՜ձճսոզռ, ՜շի՜ո՜ջ՜ժ մզ իզղ՜պ՜ժՠէ ձջ՜ ՜ձճսձգ, 

կզձմ՟ՠշ ղ՜ջ՜իհճսոճսդհ՜ձ կՠն, ՠջ՝ զձմյՠո ՜ոչՠռ, ի՜կգձժձճսկձՠջգ ի՜աչ՜-

՟ՠյ ՠձ, ձղՠէ բ՚ «չ՜ոձ ազ ՜ոբ Պջզոզ՜ձճո» (Հ.Ք.191), «ճջյբո ՜ոբ Պջզոզ՜-

ձճո» (Հ.Ք.209): Ս՜ իխկ՜ձ ոճչճջ՜ժ՜ձ լւ բ, ճջ ա՜ձ՜ա՜ձ պ՜ջ՝ՠջ՜ժձՠջճչ 

՝՜ակզռո ՞ճջթ՜թչՠէ բ կՠժձճխ՜ժ՜ձ ՞ջ՜ժ՜ձճսդհ՜ձ կՠն (“ut dicit…, 

ostendit…, ponit…, innuit…, ait…, asserit..., describit Priscianus”
35

 ւձ, 

«զձմյՠո ձղճսկ բ…, ռճսհռ բ պ՜էզո…, ի՜ոպ՜պճսկ բ…, գձ՟՞թճսկ բ…, ՜ոճսկ բ…, 

ծ՜ձ՜մճսկ բ..., ձժ՜ջ՜՞ջճսկ բ Պջզոռզ՜ձճսոգ»), ւ ՠդՠ Քշձՠռզձ ի՜կ՜շճպՠէ բ 

՝՜աճսկ պՠտոպՠջ, զձմյՠո ձղճսկ բ իզղ՜պ՜ժ՜ջ՜ձճսկ, ՜յ՜ ժ՜ջՠէզ բ ժ՜ջթՠէ, 

ճջ զձտձճսջճսհձ մզ իխՠէ Պջզոռզ՜ձճսոզձ, ՜հէ ր՞պչՠէճչ ձջ՜ կՠժձզմձՠջզռ՚ կՠն-

՝ՠջկ՜կ՝ ի՜ձ՟ՠջլ ՜ձվճվճը ձՠջկճսթՠէ բ ՜ձչ՜ձ՜ժ՜ձ իզղ՜պ՜ժճսդհճսձձՠ-

ջգ: Դ՜ բ չժ՜հչճսկ XIII ՟՜ջզ տՠջ՜ժ՜ձ Սյճձժզճսոզ (Sponcius Provincialis) 

“Summa de constructione” ՜ղը՜պճսդհճսձզռ տ՜խչ՜թ իՠպւհ՜է րջզձ՜ժգ. 

“Relatio est, ut ait Priscianus (՜հո ւ ի՜նճջ՟ գձ՟՞թճսկգ՚ Տ.Ս.), antelate rei 

repetitio”
36

 (դջ՞կ.` «Վՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձճսդհճսձգ, զձմյՠո ՜ոճսկ բ Պջզոռզ՜ձճսոգ, 

ձ՜ը՜՟՜ո ՜շ՜ջժ՜հզ ժջժձճսդհճսձձ բ»), ճջգ ՜հէ ղ՜ջ՜՟՜ոճսդհ՜կ՝ ժջժձՠէ բ 

Քշձՠռզձ. «Աջ՟ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձճսդզսձ բ ձ՜ը՜ո՜ռՠ՜է զջզձ չՠջոպզձ հզղՠռճսկձ, 

ճջյբո ՜ոբ Պջզոզ՜ձճո» (Հ.Ք.209): Ոսջՠկձ ՜հո ՟ՠյտճսկ Քշձՠռզձ ճմ դՠ 

«ի՜ձչ՜ձՠ» իզղՠէ բ Պջզոռզ՜ձճսոզձ` «կՠն՝ՠջՠէճչ ւ ի՜ոպ՜պՠէճչ է՜պզձ տՠ-

ջ՜ժ՜ձզ ՜ոճսհդձՠջգ»
37

, ՜հէ վճը՜՟ջՠէ բ ՜հձ ի՜պչ՜թգ, ճսջ «ի՜ձչ՜ձՠ» 

իզղչ՜թ բ Պջզոռզ՜ձճսոգ: 

Քշձՠռճս ւ Սյճձժզճսոզ ՜ղը՜պճսդհճսձձՠջզ կզնպՠտոպ՜հզձ ձկ՜ձճսդհճսձ-

ձՠջձ գձ՟՞ջժճսկ ՠձ թ՜չ՜էճսձ ի՜պչ՜թ. ի՜նճջ՟ճխ ղ՜ջ՜՟ջ՜ձտգ ւո` չՠջ՝ՠ-
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 Տՠո Charles Thurot, ձղչ. ՜ղը. բն 260, 267:  
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 Տՠո ՜ձ՟, բն 8, 22, 151, 155, 211, 275, 357 ւձ: 
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 Տՠո ՜ձ՟, բն 357: 
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 Տՠո Յովհաննէս Քռնեցի, ձղչ. ՜ղը., ձՠջ՜թճսդհճսձ, բն 47, 140: 
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ջ՜ժ՜ձ ժ՜յ՜ժռճսդհ՜ձ (= ի՜ջ՜՝ՠջ՜ժ՜ձ ՝՜շճչ ժ՜ակչ՜թ ժ՜յ՜ժռճսդհճսձ, 

՜ջ՟զ գկ՝շձկ՜կ՝՚ ոպճջ՜՟՜ո՜ժ՜ձ ձ՜ը՜՟՜ոճսդհճսձ) յ՜ժ՜ո՜ժ՜ձ ւ ճմ 

յ՜ժ՜ո՜ժ՜ձ պՠո՜ժձՠջզ ա՜ձ՜ա՜ձճսկգ, ՟ջ՜ձռ ո՜իկ՜ձճսկձՠջգ, րջզձ՜ժ-

ձՠջգ, «ճջ»-զ իճէճչՠէզ էզձՠէգ, գոպ ՠջւճսհդզձ, դ՜ջ՞կ՜ձչ՜թ բ ձճսհձ ՜խ՝հճս-

ջզռ, իկկպ.` 

«Իոժ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձ՜ռձ ճկձ բ յ՜ժ՜ո՜ժ՜ձ ւ ճկձ ճմ յ՜ժ՜ո՜ժ՜ձ: 

Պ՜ժ՜ո՜ժ՜ձ բ ՜հձ, զ հճջ ՟ձզ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձ ՜շ՜ձռ ձ՜ը՜՟՜ոճսդՠ՜ձռ, 

իզ՝՜ջ ՜հձ, ճջ ժճս գձդՠշձճս, ժճս պջ՜կ՜՝՜ձբ. ազ ՜հձ ւ ճջձ բ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձ 

ւ ճմ ճսձզ ձ՜ը՜՟՜ոՠ՜է: Ոմ յ՜ժ՜ո՜ժ՜ձ բ ՜հձ, զ հճջ ՟ձզ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձ ւ 

ձ՜ը՜՟՜ոՠ՜էձ, իզժբձ կ՜ջ՟ձ, ճջ ժճս գձդՠշձճս, ժճս պջ՜կ՜՝՜ձբ: Ես ՞զպՠէզ 

բ, ազ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձո ՜հո` ճջ, ժ՜ջբ ՟ձզէ գձ՟ ՜կՠձ՜հձ ՜ձ՞կճսձո զսջ, ՜շ՜ձռ 

ձ՜ը՜՟՜ոՠէճհձ…» (՜ձ՟), իկկպ. 

“Relationum alia est ecleptica, et alia non ecleptica. Ecleptica est illa 

quando relativum ponitur per defectum antecedentis, ut qui legit disputat. 

Non ecleptica est, quando relativum et antecedens ponuntur in locutione, 

ut homo, qui legit, disputat. Et notandum quod hoc relativum qui potest 

poni per omnes suos casus per defectum antecedentis” (՜ձ՟) (դջ՞կ.` 

«Վՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձՠջզռ կՠժգ յ՜ժ՜ո՜ժ՜ձ բ, կհճսոգ` ճմ յ՜ժ՜ո՜ժ՜ձ: Պ՜ժ՜ո՜-

ժ՜ձձ ՜հձ բ, ՠջ՝ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձգ ՟ջչճսկ բ` ՜շ՜ձռ ձ՜ը՜՟՜ոզ, զձմյՠո ճչ 

ժ՜ջ՟ճսկ բ, ձ՜ պջ՜կ՜՝՜ձճսկ բ: Ոմ յ՜ժ՜ո՜ժ՜ձձ ՜հձ բ, ՠջ՝ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձ-

ձՠջգ ւ ձ՜ը՜՟՜ոձՠջգ ՟ջչճսկ ՠձ ըճոտզ կՠն, զձմյՠո կ՜ջ՟գ, ճջ ժ՜ջ՟ճսկ բ, 

պջ՜կ՜՝՜ձճսկ բ: Եչ յՠպտ բ ձղՠէ, ճջ ՜հո ճջ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձգ ժ՜ջճխ բ ՟ջչՠէ 

զջ ՝ճէճջ իճէճչձՠջճչ` ՜շ՜ձռ ձ՜ը՜՟՜ոզ»):  

Այ՜ ՝՜ռ՜պջչ՜թ ՠձ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձզ ւ ձջ՜ձ ՜շձմ՜ժզռ ՝՜շզ ի՜ջ՜՝ՠ-

ջճսդհ՜ձ ճջճղ ՜շ՜ձլձ՜ի՜պժճսդհճսձձՠջ. 

՜. չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձզ իճէճչճչ ՠձդ՜՟ջՠէզ բ ՜շձմ՜ժռզ իճէճչգ. “Item 

obliquus non potest subintelligi, nisi relativum ponatur in consimili casu, 

ut misereor cuius misereris, subintelligitur illius” (դջ՞կ.` «Եչ ձ՜ւ` դՠ-

տճսկգ մզ ժ՜ջճխ ՠձդ՜՟ջչՠէ, ՠդՠ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձգ մ՟ջչզ ի՜կ՜ձկ՜ձ իճէճչճչ, 

զձմյՠո ժ՜ջՠժռճսկ ՠկ, ճսկ ժ՜ջՠժռճսկ ՠո, ՠձդ՜՟ջչճսկ բ` ձջ՜ձ»): Քշձՠռզձ 

ւո, դՠւ լւ՜ժՠջյկ՜ձ կ՜ոձ՜ժզ պ՜ջ՝ՠջճսդհ՜կ՝, ձժ՜պզ բ ՜շՠէ ՜շձմ՜ժզռ 

՝՜շզ իճէճչ՜ժ՜ձ ժ՜ըճսկգ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձզռ. «Դ՜ջլՠ՜է ձ՜ը՜ո՜ռՠ՜է ՜ձ՞-

կճսձտձ ճմ յ՜ջպզձ ՟ձզէ զ ղ՜ջ՜կ՜ձճսդզսձձ ՜շ՜ձռ ձ՜ը՜՟՜ոճսդՠ՜ձձ, ՠդբ 

ճմ ՟ձզռզ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձ զ ի՜կ՜ձկ՜ձ ՜ձ՞ճսկձ, իզ՝՜ջ ճջ, ճսկ, ՠկ ՠո, զ հճջ 

ժճս ի՜հզկ, ժճս ի՜հզ հզո, աճջ ժճս պՠո՜ձՠկ, ժճս պՠո՜ձՠձ, զ հճջկբ ՠկ ՠո» 

(Հ.Ք.209-10), 

՝. ճջ՜ժ՜ժ՜ձ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձգ ժ՜ջճխ բ ՞ճջթ՜թչՠէ կզ՜հձ՜ժ` ՜շ՜ձռ 

՜շձմ՜ժզռ ՝՜շզ. “Item relativa proprietatis semper ponuntur per defectum 

sui similis, ut qualis legit, disputat, subintelligitur talis» (դջ՞կ.` «Եչ ձ՜ւ` 
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ի՜պժ՜ձղ՜հզձ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձՠջգ ի՜ծ՜ը ՟ջչճսկ ՠձ ՜շ՜ձռ զջՠձռ ի՜կ՜ջ-

եՠտզ, զձմյՠո զձմյՠո ժ՜ջ՟ճսկ բ, պջ՜կ՜՝՜ձճսկ բ, ՠձդ՜՟ջչճսկ բ` ՜հձյՠո 

(“ponuntur”-զ վճը՜ջՠձ պջչ՜թ բ «ժ՜ջբ ՟ձզէ» (= “potest poni”), 

“semper”-գ ՜ձպՠոչ՜թ բ), դՠջւո զձտձճսջճսհձ բ րջզձ՜ժզ լւ՜ժՠջյճսկգ. 

«Դ՜ջլՠ՜է հ՜պժ՜ժ՜ձ չՠջ՜՝ՠջ՜ժ՜ձձ ժ՜ջբ ՟ձզէ ՜շ՜ձռ ի՜կ՜ձկ՜ձզձ զսջճ, 

իզա՜ձ ճջյբո բ ի՜հջձ, ւ ճջ՟զձ զկ՜ռՠ՜է էզձզ, դբ ՜հձյզոզձ բ ճջ՟զձ, ճջյբո 

ի՜հջձ» (Հ.Ք.210): 

Նճսհձ՜ձճսկ ՠձ ձ՜ւ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձզ պՠո՜ժձՠջզ ՜ձչ՜ձճսկձՠջգ, կզ՜հձ դՠ 

պ՜ջ՝ՠջ բ ձհճսդզ կ՜պճսռկ՜ձ ՠխ՜ձ՜ժգ. Քշձՠռզձ պՠո՜ժձ ճս ո՜իկ՜ձճսկգ 

պ՜էզո բ կՠժ յ՜ջ՝ՠջճսդհ՜կ՝, է՜պզձՠջՠձ պՠտոպճսկ ձ՜ը դչ՜ջժչճսկ ՠձ 

պՠո՜ժձՠջգ, ՜յ՜ ո՜իկ՜ձճսկձՠջգ. «Դ՜ջլՠ՜է չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձ՜ռձ ճկձ բ ճսխխ՜-

ժզ ւ ճկձ ՜ձճսխխ՜ժզ, …ճկձ բ ձՠջտզձ ւ ճկձ ՜ջպ՜տզձ, …ճկձ բ ՜ջպ՜տո 

՜շՠ՜է, ւ ճկձ զ ձՠջտո ՜շՠ՜է, ւ ճկձ ի՜կջ
38

, …ճկձ բ ՜ձլձ՜ժ՜ձ ւ ճկձ յ՜ջա» 

(՜ձ՟) – “Item relationum alia directa, alia indirecta; alia intrinseca, alia 

extrinseca; alia intrasumpta, alia extrasumpta; alia mutua; alia simplex et 

alia personalis” (՜ձ՟) (դջ՞կ.` «Եչ ձ՜ւ` չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձՠջզռ կՠժգ ճսխխ՜ժզ բ, 

կհճսոգ` ՜ձճսխխ՜ժզ, կՠժգ` ձՠջտզձ, կհճսոգ` ՜ջպ՜տզձ, կՠժգ` ՜ջպ՜շհ՜է, կհճսոգ` 

ձՠջ՜շհ՜է, կՠժձ բ գձ՟ի՜ձճսջ, կՠժգ` յ՜ջա, կհճսոգ` ՜ձլձ՜ժ՜ձ»):   

՜. Ոսխխ՜ժզ ւ ՜ձճսխխ՜ժզ պՠո՜ժձՠջգ րջզձ՜ժձՠջճչ ի՜ձ՟ՠջլ (՝՜ռ՜-

շճսդհ՜կ՝` «ժճս գձդ՜ձ՜» – “legit”)` ՜կ՝ճխնճչզձ ի՜կգձժձճսկ ՠձ է՜պզձՠջՠձ 

ո՜իկ՜ձկ՜ձգ, իկկպ.` 

«Ոսխխ՜ժզձ բ, ճջ էզձզ ի՜կ՜ձկ՜ձ ՜ձ՞կ՜կ՝, իզյբո կ՜ջ՟ ժճս գձդՠշձճս, 

ժճս պջ՜կ՜՝՜ձբ: Աձճսխխ՜ժզ բ, ճջ էզձզ ՜ձձկ՜ձ ՜ձ՞կ՜կ՝ձ, իզժբձ կ՜ջ՟ ժճս 

գձդ՜ձ՜, աճջ ժճս պՠո՜ձՠկ» (Հ.Ք.210): 

 “Directa est illa quae fit per similes casus, ut homo legit, qui 

disputat. Indirecta est illa quae fit per dissimiles casus, ut homo legit, 

quem video” (՜ձ՟) (դջ՞կ.` «Ոսխխ՜ժզձ ՜հձ բ, ճջ ժ՜ակչճսկ բ ձճսհձ իճէճչ-

ձՠջճչ, զձմյՠո կ՜ջ՟գ, ճջ պջ՜կ՜՝՜ձճսկ, ժ՜ջ՟ճսկ բ: Աձճսխխ՜ժզձ ՜հձ բ, ճջ 

ժ՜ակչճսկ բ ՜հէ իճէճչձՠջճչ, զձմյՠո կ՜ջ՟գ ժ՜ջ՟ճսկ բ, ճջզձ պՠոձճսկ ՠկ»):  

՝. Նՠջտզձ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձզ ո՜իկ՜ձճսկգ դ՜ջ՞կ՜ձչ՜թ բ, րջզձ՜ժձՠջգ ւո՚ 

՝՜ռ՜պջ՜ժ՜ձ ճջճղ ի՜չՠէճսկձՠջճչ, ՜ջպ՜տզձ պՠո՜ժգ, դՠջւո, կՠժձ՜՝՜ձ-

չ՜թ բ զձտձճսջճսհձ ժ՜կ ՜հէ ՜խ՝հճսջզ րջզձ՜ժճչ, իկկպ.` 

«Նՠջտզձ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձ բ ՜հձ, ճջ զ ձՠջտո վ՜ժբ ազձտձ աձ՜ը՜՟՜ոՠ՜էձ ւ 

աչՠջ՜՝ՠջ՜ժ՜ձձ, ճջյբո ՜հո` ձճհձ բ, ՜հոզձտձ բ կ՜ջ՟ձ, ճջ ժճս գձդՠշձճս, 

                                                           
38  Հճչի. Քշձՠռզձ ՜հո պՠո՜ժգ ոը՜էկ՜կ՝ բ դ՜ջ՞կ՜ձՠէ «ի՜կջ»՚ ձժ՜պզ ՜շձՠէճչ 

“mutus”-գ, կզձմ՟ՠշ է՜պ. ՜խ՝հճսջճսկ “mutuus” բ («ՠջժժճխկ՜ձզ» ժ՜կ «գձ՟ի՜ձճսջ»). 

՜հո զկ՜ոպգ ի՜ոպ՜պչճսկ բ ձ՜ւ րջզձ՜ժձՠջճչ. «՜հձ, ճջ ժճս գձդՠշձճս, ժճս պջ՜կ՜-

՝՜ձբ», “ille, qui legit, disputat”, ճջճձտ պջչ՜թ ՠձ ոպճջւ` ո՜իկ՜ձկ՜ձ կՠն: 
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տ՜ձազ ՜ոՠէճչ ձճհձ բ, զկ՜ռՠ՜է էզձզ ձ՜ը՜՟՜ոՠ՜էձ, ՜հոզձտձ կ՜ջ՟ձ ւ չՠջ-

՝ՠջ՜ժ՜ձձ, ՜հոզձտձ ճջձ. ձճհձյբո ւ ճջձ զ հզձտձ վ՜ժբ զ ձՠջո աձ՜ը՜՟՜-

ոՠ՜էձ: Իոժ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձ ՜ջպ՜տզձ բ, ճջ ճմ զ ձՠջտո վ՜ժբ հզձտձ ձ՜ը՜՟՜-

ոՠ՜էձ, ճջյբո ՜հէձ ւ կզսոձ» (՜ձ՟):  

“Intrinseca est illa, quae implicat in se antecedens et relativum, ut 

idem legit et disputat, id est aliquis legit et idem disputat. Omnes aliae 

sunt extrinsecae, ut P. legit, qui disputat» (՜ձ՟) (դջ՞կ.` «Նՠջտզձձ բ ՜հձ, 

ճջ ՜կվճվճսկ բ զջ կՠն ձ՜ը՜՟՜ոգ ւ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձգ, զձմյՠո` ձճսհձ ՜ձլգ 

ժ՜ջ՟ճսկ ւ պջ՜կ՜՝՜ձճսկ բ, ՜հոզձտձ` կՠժգ ժ՜ջ՟ճսկ բ, ւ ձճսհձ ՜ձլգ պջ՜-

կ՜՝՜ձճսկ բ: Մհճսո ՝ճէճջձ ՜ջպ՜տզձ ՠձ, զձմյՠո` Պ.-ձ ժ՜ջ՟ճսկ բ [կՠժզձ], ճչ 

պջ՜կ՜՝՜ձճսկ բ»):  

՞. Աջպ՜շհ՜է ւ ձՠջ՜շհ՜է պՠո՜ժձՠջզ ո՜իկ՜ձճսկձՠջգ ւո, ժ՜շճսռչ՜թտզ 

ւ րջզձ՜ժձՠջզ ճջճղ պ՜ջ՝ՠջճսդհ՜կ՝, ի՜ձ՞ճսկ ՠձ ձճսհձ ՜խ՝հճսջզձ, իկկպ.` 

«Աջպ՜տո ՜շՠ՜էձ բ, հճջե՜կ ձ՜ը՜՟՜ոՠ՜էձ ՟ձզ զ կզճսկ յ՜ջա ՝՜ձզ ւ 

չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձ զ կզճսոճսկձ, ճջ՝՜ջ Սճժջ՜պբո ժճս գձդՠշձճս ւ զձտձ ժճս 

պջ՜կ՜՝՜ձբ: Ի ձՠջտո ՜շՠ՜էձ բ, հճջե՜կ ձ՜ը՜՟՜ոՠ՜էձ ւ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձ 

՟ձզ զ կզճսկ յ՜ջա ՝՜ձզ, ճջա՜ձ Սճժջ՜պբո ժճս ոզջբ ազձտձ» (՜ձ՟): 

“Intrasumpta est illa, quando relativum et antecedens ponuntur in 

una simplici oratione, ut Socrates diligit se. Extrasumpta est illa, quando 

antecedens ponitur in una simplici oratione et relativum in alia, ut homo 

legit, qui disputat” (՜ձ՟) (դջ՞կ.` «Նՠջ՜շհ՜էձ ՜հձ բ, ՠջ՝ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձգ ւ 

ձ՜ը՜՟՜ոգ ՟ջչճսկ ՠձ կՠժ յ՜ջա ձ՜ը՜՟՜ոճսդհ՜ձ կՠն, զձմյՠո` Սճժջ՜պՠոգ 

ոզջճսկ բ զջՠձ: Աջպ՜շհ՜էձ ՜հձ բ, ՠջ՝ ձ՜ը՜՟՜ոգ ՟ջչճսկ բ կՠժ յ՜ջա ձ՜-

ը՜՟՜ոճսդհ՜ձ կՠն ւ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձգ` կՠժ ՜հէ, զձմյՠո` կ՜ջ՟գ, ճջ պջ՜կ՜՝՜-

ձճսկ բ, ժ՜ջ՟ճսկ բ»):  

՟. Լ՜պզձ՜պզյ բ ձ՜ւ «ի՜կջ» ՜ձչ՜ձչ՜թ պՠո՜ժգ, իկկպ.` 

«Իոժ ի՜կջձ բ, հճջե՜կ կզ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձ չՠջ՜՝ՠջզ ՜շ կզսոձ, ճջյ՜ժ 

՜հձ, ճջ ժճս գձդՠշձճս, ժճս պջ՜կ՜՝՜ձբ» (՜ձ՟): 

“Mutua relatio est illa, quando unum relativum tenetur alteri relativo, 

ut ille qui legit, disputat” (՜ձ՟) (դջ՞կ.` «Ըձ՟ի՜ձճսջ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձճսդհճսձձ 

՜հձ բ, ՠջ՝ կՠժ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձ ՜կվճվճսկ բ կՠժ ՜հէ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձ, զձմյՠո ձ՜, 

ճչ ժ՜ջ՟ճսկ բ, պջ՜կ՜՝՜ձճսկ բ»):  

ՠ. Աձլձ՜ժ՜ձգ ւ յ՜ջազ պՠո՜ժձՠջզռ կՠժգ ձճսհձյՠո ձկ՜ձ ՠձ է՜պզձՠ-

ջՠձ պՠտոպզ ո՜իկ՜ձճսկձՠջզձ: Ըձ՟ ճջճսկ` ՜ձլձ՜ժ՜ձզ լւ՜ժՠջյճսկգ ճջճղ՜-

ժզճջՠձ իոպ՜ժՠռչ՜թ բ, զոժ յ՜ջազ րջզձ՜ժգ, ի՜չ՜ձ՜՝՜ջ ծզղպ մգձժ՜էչՠ-

էճչ, ժ՜շճսռչ՜թտճչ ձճսհձ՜ռ՜թ բ ձ՜ըճջ՟ րջզձ՜ժզձ: իկկպ.` 

«Աձլձ՜ժ՜ձ բ, հճջե՜կ ձ՜ը՜՟՜ոՠ՜էձ ւ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձ ՠձդ՜՟ջզձ չ՜ոձ 

ձճհձզձ, ճջ՞ճձ կ՜ջ՟, ճջ ժճս գձդՠշձճս, ժճս ՞ջբ: Պ՜ջա բ… հճջե՜կ ձ՜ը՜՟՜-
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ոՠ՜էձ ՠձդ՜՟ջբ չ՜ոձ կզճ ւ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձձ չ՜ոձ ՜հէճ, ճջ՞ճսձ՜ժ ժզձձ, ճջ 

՟՜պ՜յ՜ջպՠ՜ռ, վջժՠ՜ռ» (Հ.Ք.210-11), 

 “Personalis relatio est, quando antecedens supponit pro uno 

appellativo et relativum pro eodem, ut P. legit, qui disputat. Simplex est, 

quando antecedens supponit pro uno appellativo et relativum pro alio, ut 

in theologia mulier quae damnavit, salvavit” (՜ձ՟, 358) (դջ՞կ.` «Աձլձ՜-

ժ՜ձ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձճսդհճսձ բ, ՠջ՝ ձ՜ը՜՟՜ոգ ՟ջչճսկ բ (՝՜շ՜ռզ՚ ՟ձճսկ բ) կՠժ 

՜ձչ՜ձ վճը՜ջՠձ ւ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձգ` ձճսհձզ, զձմյՠո` Պ.-ձ, ճջ պջ՜կ՜՝՜ձճսկ 

բ, ժ՜ջ՟ճսկ բ: Պ՜ջա բ, ՠջ՝ ձ՜ը՜՟՜ոգ ՟ջչճսկ բ (՝՜շ՜ռզ՚ ՟ձճսկ բ)  կՠժ ՜ձ-

չ՜ձ վճը՜ջՠձ ւ չՠջ՝ՠջ՜ժ՜ձգ` կՠժ ճսջզղ, զձմյՠո ՜ոպչ՜թ՜՝՜ձճսդհ՜ձ կՠն` 

զձմգ ճջ ժզձգ ՟՜պ՜յ՜ջպՠռ, վջժՠռ»):  

Ակվճվՠձտ. Քշձՠռճս տձձչ՜թ պՠտոպգ դ՜ջ՞կ՜ձչ՜թ բ ժ՜կ ի՜կ՜շճպ՜-

՞ջչ՜թ Պջզոռզ՜ձճսոզ ւ ձջ՜ կՠժձզմձՠջզ ՠջժՠջզռ, ձժ՜պչ՜թ զձտձճսջճսհձճս-

դհճսձգ իզկձ՜ժ՜ձճսկ ճծ՜ժ՜ձ բ, իՠխզձ՜ժ՜հզձ ի՜չՠէճսկձՠջգ ո՜ժ՜չ ՠձ ւ բ՜-

ժ՜ձճջՠձ մՠձ էջ՜ռձճսկ ՠջժգ: Ս՜ժ՜հձ ՜հո ըձ՟ջ՜ժ՜ձ զձտձճսջճսհձճսդհ՜կ՝ 

ի՜ձ՟ՠջլ, Հճչի՜ձձՠո Քշձՠռզձ տՠջ՜ժ՜ձճսդհ՜ձ ձճջճ՞զմ բ, տ՜ձզ ճջ է՜պզձՠ-

ջՠձզռ ՜ջչ՜թ ՜շ՜պ տ՜խչ՜թտճչ ի՜ջոպ՜ռջՠէ բ իճսձ՜՝՜ձ ՜չ՜ձ՟ճսհդգ ւ 

լւ՜ժՠջյՠէճչ ղ՜ջ՜իհճսոճսդհ՜ձ ճսոկճսձտգ` ի՜հՠջՠձզ տՠջ՜ժ՜ձճսդհճսձգ րե-

պՠէ բ ձճջ ՝ճչ՜ձ՟՜ժճսդհ՜կ՝:  

TIGRAN SIRUNYAN 

THE LATIN ARCHETYPES OF THE DEFINITIONS IN THE 

GRAMMATICAL WORK OF HOVHANNES KRNETSI 

Keywords: Latinizing grammar, Latin archetypes, Grecisms, Priscian's 

commentators, Peter Helias, Sponcius, syntax, interpretative literature, 

neologism, grammatical calk. 

Some of Hovhannes Krnetsi‟s grammatical definitions, which 

significantly differ from the approach inherited from the Hellenizing 

grammars (the Armenian version of Dionysius Thrax and its Armenian 

commentaries), were formerly presented as authorial commentary. Our 

study revealed that the originality attributed to Krnetsi has been 

exaggerated; the examined sections are literal translations or paraphrases 

from the Institutiones Grammaticae of the Latin grammarian Priscian. 

Additions by the author are rare and non-essential. Some passages can be 

traced back to other Latin and Armenian sources. The parallels drawn 

with the Latin text allow us to specify the terms calked from Latin and 

offer some corrections to the text of the critical edition. 
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ТИГРАН СИРУНЯН 

ЛАТИНСКИЕ ПРОТОТИПЫ ОПРЕДЕЛЕНИЙ В 

ГРАММАТИЧЕСКОМ ТРУДЕ ОВАННЕСА КРНЕЦИ 

Ключевые слова: Латинофильская грамматика, латинские про-

тотипы, грецизмы, синтаксис, толкователи Присциана, Петр Гелий, 
Спонций, толковательная литература, неологизмы, грамматическaя 

калька.  

Ряд грамматических определений Ованнеса Крнеци существен-

но отличается от подходов, унаследованных от грекофильских грам-

матик (перевода Дионисия Фракийского и eго армянских коммента-

торов). В предисловии к изданию текста они интерпретированы как 

самостоятельные комментарии. В настоящем исследовании показа-

но, что приписываемая автору грамматики самостоятельность пре-

увеличена: упомянутые определения являются дословными перево-

дами или пересказами выдержек из труда Institutiones grammaticae 

латинского грамматика Присциана. Aвторские вкрапления малочис-

ленны и не представляют собой существенного дополнения к сочи-

нению. В некоторых случаях возможно указать на другие латинские 

и армянские источники. Латинские параллели позволяют опреде-

лить термины, скалькированные с латинского, а также предложить 

ряд исправлений в тексте критического издания памятника. 

 


